௬. 


ஸ்‌ 
॥ எள்ளி ॥ 


| எ ரள ॥ 


eit: Ma சூள எ ளான, னர எண; எள்ளி எ 
ய ன ட்விட்‌ எனன எஸ்‌. 


ஸ்ரீ ? 
முதல்‌ ப்ரங்நம்‌ 

இற்க உபகிஷத்தும்‌ மற்றை உபகிஷச்‌.துக்கள்‌ போல்‌ ஒரு ஆக்யா 
யிசையின்‌ வாயிலாகச்‌ தத்வத்தை உணர்த்துகின்றது, _இவ்விடத்திய 
அச்யாயிகை என்னவென்றால்‌ :--ஒரு காலத்தில்‌ ஸுகேமார்‌ ஸத்யகரமா்‌ 
ஸெளர்யாயணி கெளஸல்யர்‌ பரர்க்கவர்‌ கபர்தி என்று ஆறு ருஷிகள்‌ 
இருந்தார்கள்‌. அவர்களெல்லாரும்‌ வேதாத்யயஈச்தையே பராயண 


qr: : 


ன்‌ 


மாகவும்‌ வேதரர்த்தத்தை ' விசாரிப்பதிலேயே நோக்குள்ளவர்களசக்‌. 


வும்‌ இருச்தும்‌, ஸ்வரூபத்தாலும்‌ குணத்தாலும்‌ மிகப்‌ பெரிதாக இருக்‌ 
கும்‌ பர ப்ரஹ்மத்தை அறியாதவர்களாய்‌, அதை அறியவேண்டு 
மென்னும்‌ இச்சையுடன்‌, மஹா ப்‌ ரஹ்மவித்தான பிப்பலா தர்‌ 
என்னும்‌ மஹர்ஷியை அடைந்து, ப்ரஹ்மத்தை உபதேபரிக்கவேண்டு 
மென்று. ப்ரார்த்தித்தார்கள்‌, பிப்பலாதரும்‌ அந்த ப்ரார்த்த 
கைக்கு. இணங்கி அவர்களுள்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ ஒவ்வொரு ப்ரஸ்சம்‌ 
கேட்கும்படி ௮.நுமதி கொடுத்தார்‌. அப்படி. ஒவ்வொருவரும்‌ ஓவ்வொரு 


ப்ரஸ்கம்‌ செய்ய, ஆஅ ப்‌ ரஸற்கற்கள்‌ ஏற்பட்டன. அந்தப்‌. ரஸ்‌ ஈங்களும்‌ 


அவைகளின்‌ ஸமாதாகங்களுமே. இந்த உபமிஷத்தின்‌ விஷயம்‌. இந்தக்‌ 


காரணத்தைக்கொண்டே இந்த உபமிஷத்துக்கு £ ப்‌. ரம்கோபநிஷ த்‌ * 
என்னும்‌ பெயர்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்ற.தா. ஆனால்‌, இந்த ப்ரஸ்ஈங்களுக்குச்‌ 
சொல்லப்பட்டுள்ள. ஸமா காகங்கள்‌ ஸாமாச்ய ஐரங்களுக்கு வயக்தமாக 
விளங்கமாட்டா. ஸமாதாகம்‌ முழுவதும்‌ நேருக்கு நேராக இராமல்‌ 
பரோத்‌ மூபமாகவே சொல்லப்படுஇன்‌ றன. அதற்குக்‌ காரணம்‌ அவை 
ஸ்புடதரமான உபதேமுத்திறகு அரர்ஹமானவை என்பதே. “ருள்‌ 
ஊளை: [தேவர்கள்‌ தாம்‌, செய்யும்‌ உப்தேறாத்தைப்‌ பசோக்ஷமாகச்‌ 


செய்ய ப்ரியப்படுவார்கள்‌ போலும்‌] என்பது ஸ்ருதி வாக்யம்‌, கமது : 


ஆசார்யர்கள்‌, இந்த ப்ரஸ்கங்க ளெல்லாம்‌ தீதிவங்களையே உணர்த்து 


_.ின்றனவென்றும்‌, ஸமாதாரங்களும்‌ அந்தக்‌ தத்வங்களையே ப்ரதி 
பாஇிக்இன்‌்றன வென்றும்‌ உபபத்தி பூர்வகமாக றிர்ணயித்திருக்கிறார்‌ ' 


கள்‌. "அர்த உபபத்திகள்‌ என்ன வென்பதைச்‌ சற்று விசாரிப்போம்‌. 


இவ்லிடத்திற்‌ செய்யப்படும்‌ ப்சற்ஈக்களுள்‌ முகல்‌ ப்ரஸ்ச 


மானது “ இந்த! ப்ரஜைகளெல்லாம்‌ எவுவிடமிருர்‌ து உண்டா இன்றன: 2?” 
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த 


| 


2 ப்ரங்தநோபநிஷத்‌ 


பத படப்‌ பப்‌ ‘qq eH out af ef de 
எண்ணார்‌ Tae டோரா; || ॥॥ 


ட வவ கைையன, 


என்பது, அதற்கு ஸமாதாஈம்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்குமிட த்தில்‌, ப்ரஜா 
பதியானவர்‌ . ப்[ஜைகளை உண்டுபண்ண வேண்டுமென்று இச்சித்‌ 
தார்‌. அவர்‌ தபஸ்‌ செய்தார்‌. தபஸ்‌ செய்து “ரயி * ப்ராணன்‌! 
என்னு சொல்லப்படும்‌ இரண்டு வஸ்‌.கக்களை ஸ்ருஷ்டித்தார்‌, இவை ' 
இரண்டும்‌ பஹுவாக ப்ரஜைகளை உண்டுபண்ணும்‌ என்பது அவருடைய 
கருத்து என்று சொல்லப்பட்டிருக்கின்ற து, இவ்விடத்தில்‌ “ப்ரஜாபதி? 
என்னும்‌ பதம்‌ பரப்ரஹ்மத்தைக்‌ . குறிக்கின்றது என்பது நமது ஷித்‌ 
சாந்தம்‌, அனால்‌, * ப்ரஜாபதி ' என்று பதப்ரயோகம்‌ செய்யய்பட்டிருப்‌ 
பதையும்‌ ன அவர்‌ தபஸ்‌ செய்து ஸ்ருஷ்டித்தார்‌' என்று கர்மாதீர 
ஸ்ருஷ்டி சொல்லப்பட்டி ருப்பதையும்‌ பார்க்கும்பொழுது, * ஜகத்தை 
ஸ்ருஷ்டி சதவர்‌ ப்ரஜாபதி என்று சொல்லப்படும்‌ ச அர்முக ப்ரஹ்மாவே; 
அவரே ஐகத்‌ காரணம்‌” என்று ப்‌ரதிபாஇக்கப்பட்‌ டிருப்பதாகத்‌ தோ 
ன்றலாம்‌, ௮து சரியன்று, ஏனென்றால்‌, இந்தக்‌ கண்டத்திலேயே 
கடைசியில்‌ பரப்ரஹ்ம ப்ராப்தியே பலமாகச்‌. சொல்லப்பட்டிருக்கின்‌ 
தத; அர்ச்சிராதி கதியை ஸங்க்ரஹமாகக்‌ குறிப்பிட்டு அபுஈராவருத்தி 
யும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்றது. இவையெல்லாம்‌ ப. ரப்ரஹ்மமே இவ்‌ 
விடத்தில்‌ ப்ரதிபா திக்கப்படுசன்ற து.” என்பதை ஸூசிப்பிக்கப்‌ போது 
மான லிங்கம்‌. சதுர்முக ப்ரஹ்மாவை உபாஹிப்பவர்களுக்கு, இம்‌ 2 
மாதிரி பலம்‌ ஓரிடத்திலும்‌ சொல்லப்படவில்லை யன்றோ? நிற்க: இந்த 
ஆஅ ருஷிகளும்‌ பரப்ரஹ்ம விஷயமாக உபதகேமும்‌ பெறுவதற்காகவே : 
பிப்பலா தரை வந்து அடைந்ததாக முதலிற்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்ற த, 
ஆகையால்‌, பிப்பலாதராற்‌ செய்யப்படும்‌ உபதேஸாம்‌ பரப்‌. ரஹ்ம விஷ 
யமாகவே இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பது ஷித்தம்‌. 
க்‌ [ப- ரை.] எள: - பரத்வாஜருடைய குமாரராகய, ணை! 

எ - ஸுகேமாரும்‌, அண - ஸ்ுிபியின்‌ குமாரராடய, எண: - ஸத்யகாம்‌ 
ரும்‌, சார்‌: - கர்க்க கோத்ரோத்பவரான, ள்ளன க்‌ ஸெளர்யாயணியும்‌, 
எகா: -அபமவலா யநருடைய குமா ரராடிய, ஜன: - கெளஸல்யரும்‌, 
ய்‌: - விதர்ப்பருடைய குமாரராகிய, ஏரா: - பார்க்கவரும்‌, கனா; - 
, காத்யாயக கோத்ரத்தில்‌ ஐகித்த, செ: - வைதர்ப்பி என்பவரும்‌, 8 ஐ- 

ப்ரித்தர்களான, ஏன - இந்த [ஆறு ருஷிகளும்‌], என்ர: - வேதத்தையே 
எப்பொழுதும்‌ அத்யயரம்‌ செய்பவராகவும்‌, எனன: -அந்த வேகத்தின்‌ 
அர்த்தத்தையே எப்பொழுதும்‌ விசாரிப்பவராகவும்‌ இருந்‌ தகொண்டு, - 
11 -உத்க்ருஷ்டமான ப்ரஹ்மத்தை [ஸ்வரூபத்தாலும்‌ குணத்தாலும்‌ 
நிகப்பெரிதாயிருக்கும்‌ வஸ்‌ துவை ], எனா ௮ திய வேண்டுமென்லும்‌ 
ஆவுடையவர்களாய்‌, ர [5] - இந்த [அதாவது ! ஈம்மால்‌ ப்ரஹ்மவித்‌ 
தென்‌ ௮ ச்சஹிச்கப்பெற்று ஈம்முடைய புத்தியில்‌ தென்படும்‌ இந்தப்‌ 
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ப்ரங்நோப நிஷத்‌ கத்‌ 3 
௭8௭௭ த்‌ படத பத டப acai 


1 ளா: ஈர்‌ உள்‌ eA» 
TENT 


ணன ன அளை 


பிப்பலாதர்‌ என்னும்‌ மஹ்ர்ஷி], எள்‌ - அதெல்லாவற்றையும்‌ [அதா 
வது: நாம்‌ அறிய விரும்பும்‌ அர ததங்களெல்லாவற்றையும்‌], ஏன்ன - உப 
சேசிப்பர்‌, எ. என்று [ ஆலோச], ர - அவர்களெல்லாரும்‌; 

்‌ ்‌ - ஸமித்‌ சுமையைச்‌ கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு, NTT 


' இராக - பூல்யரான பிப்பலாதர்‌ என்னும்‌ மஹர்வியை, சரள; - 


அடைந்தார்கள்‌. 

... இணை - என்பதில்‌ ஆ காராந்தமும்‌, - விளி - என்பதில்‌ ஈகா 
சாக்தமும்‌, வேதத்திற்கு ஒத்த ரூபங்கள்‌. ஏராள: - ப்ரஹ்மோய 
தேசத்தை உத்தேஸ்ரித்து ஆசார்யனிடம்‌ உபஸதரம்‌ செய்யும்‌ காலத்தில்‌ 
ஸ்றிஷ்யர்கள்‌ ஸமித்‌ சுமையை உ பாயஈமாகக்‌ கொண்டுபோய்‌ ஸமர்ப்பிக்க 
வேண்டுமென்‌ அ ஸ்ராஸ்த்ரம்‌ சொல்லுகின்ற ௮. 

ச. “ஸ்ர பயர்‌ சை. ] ஏ 8 - அந்த ருஷிகளை கோக்க, ஏகன்‌: - அந்த 
ருஷீயானவர்‌ [பிப்பலா தர்‌], ௭ - சொன்னார்‌. [அவர்‌ சொன்னது 
என்னவென்றால்‌ ;-- ] “ஏஏ ஏஏ - மறுபடியும்‌, எர - [பரீரமோஷணத்‌ 
தை லக்தணமாகவுடைய] தபஸ்ஸுடனும்‌, ஏர - ப்ரஹ்மசர்ய 
வ்ரதத்துடனும்‌, எண - [ஆஸ்திக்ய புத்தியை லக்ஷணமாக உடைய] 
ஸரத்தைப்டனும்‌ [கூடினவர்‌ களாய்‌], என்‌ ஒரு வர்ஷூகாலம்‌, எா- 


[இவ்விடத்தில்‌] வஹியுங்கள்‌. : எனக - [அதற்குப்‌ பிறகு] யதேஷ்ட 


மாக, எனா - ப்ரற்கங்களை, ரர - கேளுங்கள்‌. qe ame: - [கீங்‌ 
கள்‌ கேட்கும்‌ அர்த்தங்களை ] நாம்‌ அறிந்திருந்தோமேயானால்‌, ஈ3 - எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ [ வஞ்சனையின்‌ றிக்கே], a; - உங்களுக்கு, ஏணி; - உபதே 
ஸ்பிப்போம்‌,”” ஏஏ - என்று, ள்‌ 
94 ஏ - மறுபடியும்‌. ஏற்கெனவே அந்த ஆஅ ருஷிகளிடத்தில்‌ 
தபஸ்‌ ப்‌ரஹ்மசர்யம்‌ ஸ்ரத்தை இவையெல்லாம்‌ பூர்ணமாக இருந்தன 
வென்பதை இர்தய்‌ : பதம்‌ ஸூ9ப்பிக்கன்றது, அப்படியிருந்தும்‌, 
ப்ரஹ்ம வித்யையை க்ரஹிப்பதற்காக மறுபடியும்‌ அவைகளின்‌ ஸம்பத்‌ 
தியை ஸம்பாதித்துக்கொள்ள வேண்டுமென்பது தாத்பர்யம்‌, மிற்க,' 
ஸ்றிஷ்யர்கள்‌ கிடைத்தார்கள்‌ என்னும்‌ ஸந்தோஷத்தால்‌, ஸஹஸா 
“ப்ரஹ்ம வித்யையை அவர்களுக்கு உபதேஸ்றிக்கக்கூடாது என்று ஸபாஸ்த்‌ 
ரம்‌ சொல்லுகின்றது. பெற்றது குணமாக உபதேயித்தால்‌ * காரம்‌ 
்‌ என்சையாலே ஆசார்யனுக்கு நிஷ்டை குலையுமன்றோ? தவிர 
இம்மாதிரி ஒரு வாதத்தை விதிப்பது ஸ்றிஷ்யர்களுடைய ங்ரத்தையின்‌ 
உறுதியைப்‌ பரீக்ஷிக்கவும்‌ ஆகும்‌," 
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எ சாரி எனா ஏன ரத “ஏரா நள்‌ உளள 
எள ஊன்‌? எர ॥ | 
ஈன்‌ ge (எள்‌ 89 a | MSTA | ஏ 
ன | ஈறான Fra MTA 4 எள ஈன: கணா 


8 ॥ | 
“qi 809 எரி Pe wear: | ஈர்‌ ரானர்‌ எனன 


ஏன | ஈர எ: ॥ ணா ன பட்ட. 


8. [ப.-ரை.] ஏஏ -பிறகு [ஒரு வர்ஷம்‌ அம்மாதிரி வஷித்த , 
பிறகு], கானா: கணனி - காத்யாயா சகோத்ரஜரான கபர்தி என்பவர்‌, 
ஏன - [பிப்பலாதரிடம்‌] வந்த, ஏரு - கேட்டார்‌. “ ஏரு - ஹே பூஜ்‌ 
யசே!, ளா: என: - இர்த ப்ரஜைகளெல்லாம்‌, தளி ஐ ன - எவ்விடமிருர் து, 

- உண்டாகின்றன.” இரந்த ப்ரற்ஈத்தின்‌ தாத்பர்யம்‌ இந்த 
ஐகத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டியைச்‌ செய்பவர்‌ யார்‌?” என்பதே, 

4. [ப-ரை.]. ஏன்‌ - அவருக்கு," எ ஐ - அந்தப்‌ பிப்பலாதர்‌, 
ஏஎ - [பின்‌ வருமாறு] உபதேயித்தார்‌. எனா: - பரமாத்மா, 
ஊன்‌ 29 - ப்ரஜைகளை ஸ்ருஷ்டிக்க வேண்டுமென்னும்‌ விருப்பத்தை 
உடையவரன்றோ? ஏ;- அந்தப்‌ பரமாத்மா, ஈர: - [| ஸ்ருஷ்டிக்க வேண்டு 
னும்‌ ஸங்கல்ப ரூபமான ] தீபஸ்ஸை, ஏர - செய்தார்‌. ஏ: - அந்தப்‌ 
பரமாத்மா, ஏ: -அநற்த ஸங்கல்பத்தை- ஏனோ ஸங்கல்பித்து, Tg ௭௮- 
ரயி என்றும்‌ ப்ராணன்‌ என்றும்‌, ரர -மிதுத்தை, சோ -ஸ்ருஷ்‌ 
டிக்கிறார்‌. “ரளி - இந்த இரண்டும்‌, ॥- எனக்கு, எஜஏ[ - அநேக வித 
மான, எள: - ப்ராணிகளை, கர: - உண்டுபண்ணுவார்கள்‌", உன்‌ - என்‌ 
னும்‌ [| அபிப்ராயத்‌ துடன்‌ அந்த மிதுஈத்தை ஸ்ருஷ்டித்தார்‌. ] 

“514” என்பத ப்சக்ருதி என்னும்‌ தத்வத்தையும்‌, “ஜன.” என்‌ 
பது ஜீவன்‌ என்னும்‌ ததவ த்தையும்‌ குதிக்கன்றன. இத மேல்‌ வரும்‌ 
விவரண த்திலிருர்‌ த விளங்கும்‌, ஜகத்‌ ஸருஷ்டியைச்‌ செய்யும்‌ காலத்தில்‌ 
பகவான்‌, முதலில்‌ சேதஈ. தத்வம்‌ அசேதந தத்வம்‌ இவைகளை ஸ்ருஷ்‌ 
டி. ப்பதாகவே ஸாஸ்‌ த்ரங்கள்‌ சொல்லுகின்றன. அர்த இரண்டுமே -இல்‌ ' 
விடத்தில்‌ விவக்ஷிதம்‌. 

6. இந்த அச்சத்தில்‌ ‘ ரயி ்‌ என்பதன்‌ அர்த்தம்‌ விளக்கப்படு 
> ன்றது. ்‌ ஆதித்யன்‌ என்பதன்‌ கருத்து அடுத்த மந்த்ரத்தில்‌ விளக்‌ 
கப்படுனெற து. - 

[ப ச்‌ ரை.] ளன 8 & ara: - ஆதித்யன்‌ என்பதே ப்ராணன்‌. 
எனப என: - சர்த்ரனே ரயி, ஏன்னு எரர்னு -மூர்‌த்தமாயும்‌ அமர்‌ த்த 
மாயுமிருக்கும்‌, * இ௫தல்லாம்‌, கள்‌ - டாமி? என்பதே, 
ஈனா, - ஆகையால்‌, ஜீ - மோ த்தியே, ஏஏ; - போக்யமான வஸ்து, 
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* எள சோர எனி ம்‌ AR, ஈரா TT 


சிர ஏரின்‌ | எதிர்‌ எனரினி என்னி கன்‌ எனி ஈன்‌ 


ஈன்‌ ஈண்‌ ௭ எள்பாரா ரர தம்பா! 15 ॥ 


எ! என்னும்‌ பதம்‌ போக்யமாயுள்ள லஸ்‌ துக்களெல்லாவற்றை 
யும்‌ குறிக்கும்‌, அர்தப்‌ போக்யதையை உத்தேயித்தே அதைச்‌ 
சந்தரனென்று பேசுகிறார்‌, ஐர்து மஹா பூதங்களும்‌ ஒருவிதமான : 
பரிணமைத்தை அடைந்து போக்ய வஸ்துக்களாக மாறுகின்றபடி.யால்‌ 
அவைகளின்‌ கார்யமே “ ரயி ஆகும்‌. அந்த மஹா பூதங்களுள்‌ ப்ருதிவீ 
அப்‌ தேஜஸ்‌ மூன்றும்‌ கடிநமாக இருப்பதால்‌ மூர்த்தங்கள்‌ என்றும்‌, வசயு 
ஆகாஸம்‌.இரண்டும்‌ காடிர்ய மற்றவையாதலால்‌ அமூர்த்தங்க ளென்றும்‌ . 
சொல்லப்படுகன்றன. 

என: என்பது , ஸூர்யனைக்‌ குறிக்கும்‌ இவ்விடத்தில்‌ 
ஜீவனை ஆதித்யனென்று பேசுவதற்கு உபபத்தி, ஸ-இர்யனைப்போல்‌ 
ஜீவனும்‌ போக்தாவாகிறான்‌ என்பதே. [su ஏஎ எர: - அதபவத்‌ 
திற்காக எடுத்துக்கொள்ளுகிறான்‌.] என்னும்‌ வ்யுத்பத்தியால்‌ ஸூர்ய 
னைப்‌ போக்தாவென்‌ அ சொல்லக்கூடுமன்றோ ? இதிலிருந்து ஹித்திப்ப து 
என்னவென்றால்‌; * பரமாத்மா .ஸங்கல்பித்தான்‌ ; ஸங்கல்பித்துப்‌ போக்தா 
வாெ ஜீவனையும்‌ போக்யமாகிற அசேதற தத்வத்தையும்‌ ஸ்ருஷ்டி த்‌ தான்‌” 
என்பதே, “ஏன்‌ எசா எ எனா” என்கிறபடி தத்வங்கள்‌ மூன்றே, 


பதன்‌ உபபத்தி விளக்கப்படுகின்றத. ஸூர்யன்‌ உதயமானவுடன்‌, 
அவன அ. ரணங்கள்‌ ஸகல திக்குக்களிலும்‌ பரவி ஆங்காங்கு இருக்கும்‌ 
பதார்த்தங்களை ப்ரகாசிப்பிப்பதுபோல, இந்த ஜீவனும்‌, ஸுஷாுப்தி 
ஸ்தாஈத்திலிருர்‌த விழித்துக்கொண்டவுடன்‌, தேஹத்தில்‌ காலு.-பக்கங்‌ 
களிலும்‌. இருக்கும்‌ இர்த்ரியங்களில்‌ தனது தர்ம பூத க்ஞாஈத்தைச்‌ 
செலுத்தி அந்த இந்த்ரியங்களைப்‌ ,பரிக்கிறான்‌. ஆகையால்‌, அவனை 
ஸ-ாயனாகப்‌ பேசுவ உபபந்நமே. நிற்க, இம்மாதிரி தர்மபூக ஜ்ஞாரத்‌ 
தின்‌ வழியாக ப்ராணங்களாகறெ இந்த்ரியங்களை அவன பரிக்கிறபடியால்‌ 
அவனை ப்‌. ராணனென்று பேசுவதும்‌ உபபர்ஈமே, இதுதான்‌ இந்த 


'மந்த்ரத்திற்‌ சொல்லப்படும்‌ பொருள்‌, 


[ப - ரை.]| ஏ - பிறகு [ ரயி? என்னும்‌ ஸாப்தத்தை கிரூபித்த 
பிறகு ப்ராணனாறெ “ஆதித்ய! ஸப்தம்‌ சறோபிக்சப்படுசன்ற ௮]. ரன: - 


ஸூர்யன்‌, ரண - உ தயமாடிக்கொண்டு, ஏச: - எந்தக்‌ காரணத்தால்‌, 


எனி ஈர - மெக்குத்‌ இச்சை, ஏன 8-ப்சவேஸ்ரிக்கிறானோ, சோ - அந்தக்‌ 


காரணத்தால்‌, எண கிழக்குச்‌ திச்கிலுளள [கண்‌ முதலிய] எரா - 


ms த [க ட ப . இ க 
இந்த்ரிய , CU [தனது சா ம்பூத கஞாகமா 2) இரணக்கள்‌ 


வழியாக, எறன்ஏ்‌ - கியமிக்கிறான்‌. [மேல்‌ வரும்‌ * எர. இத்யாதி 
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எரா ண்‌ fren: எரிலிணி | Tires TI 
| $॥ 


= 


யான வாக்யங்களில்‌, இம்மாதிரி வாக்யபோஷத்தைப்‌ பூரணம்‌ செய்து 
கொள்ளவேணும்‌], எரா [என்‌ சர தானா ஈனா. பிராடு 
எண்‌] - தெற்குச்‌ திக்கில்‌ ப்ரவேபரிக்கையில்‌ [தெற்குத்‌ திக்கிலுள்ள 
இர்தரியங்களைப்‌ பரிக்கிறான்‌ ], ளின்‌ - மேற்கிலும்‌ அப்படியே ; 
ஏஜில்‌ ௭ - வடக்கிலும்‌ அப்படியே ; ஏ: - கீழிலும்‌; | - உயரவும்‌; 
ஏ ன: - மற்றை அந்தராள திக்குச்களிலும்‌, qa - எந்தக்‌ கார 
ணத்தால்‌ எல்லாவற்றையும்‌, எக்‌ - பிரகாசிப்பிச்கிரானோ, ர - 
அந்தக்‌ காரணத்தால்‌, எள்‌ எனன - எல்லா இந்தரியங்களையும்‌, ட 
[சன த] செணங்களின்‌ வழியாக, என்ன்‌ - ப்ரவர்த்திப்பிக்கிறான்‌... 


ன ச 


அனையது வல்‌ வெவ்விய. 


7. ப்ரஜைகளின்‌ உத்பத்தியைப்பற்றிக்‌ கேட்டதற்கு, பகவான்‌ 
ஸ்ருஷ்டி செய்யவேண்டுமென்று ஸங்கல்பிக்கிறான்‌, அப்பொழுது சேத 
தித்வத்தையும்‌ அசேதந தத்வத்தையும்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கிறான்‌. அப்படி 
ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட அசேதந தீத்வமும்‌ அதன்‌ கார்யங்களும்‌ ஜீவன்‌ 
களுக்குப்‌ போக்ய வஸ்துக்களாகன்றன, ஜீவன்கள்‌ அவைகளை அது 
பவிக்கிறபடியால்‌, அவர்கள்‌ போக்தாக்களாஇருர்கள்‌, ஈம்முடைய 
தேஹம்‌ அதிலுள்ள இந்த்ரியங்கள்‌ இவையெல்லாம்‌ அ௮சேதத தீத்வத்தின்‌ 
பரிணாமங்கள்‌. இந்த ஜீவன்‌ அதில்‌ ப்ரவேயித்க அவைகளில்‌ 
சீனஅ தாம்‌ பூத கீஞாரத்தைப்‌ பரவச்‌ செய்த பிறகே, அர்கத்‌ 
தேஹேர்த்ரியங்களுக்குத்‌ தம்‌ தம்‌ கார்யங்களில்‌ ப்ரவர்‌ த்திக்க யோக்‌ 
இப்பொழுது, 
ப்ரவேசிக்கப்‌ 
_—அசே தச தத்வமாதிற இத்த்ரி 


பரமா த்மாவானவன்‌ ஜீவதத்வத்‌ 


| பப்‌ ள்‌ ரை. ] ப்‌ - எந்தப்‌ பரமாத்மா ழில்‌ ; 
ஸபதததால பரஸ்தாவிக்கப்பட்‌ ்‌ 
9 சரணிகளை யும்‌ எகிப்பிக்தெவனுதலால்‌ கட கிக்க என: ஸகல 
தெயரில்கத்‌ தகுக்‌ தவனாகவும்‌, எகர: - விஸ்வம்‌ மூ பட்‌ 
சரீர ௮௧, உடையவனாகவும்‌, எர; - உயர்ந்த ல டிப்‌ ன்ப ஷிப்‌ 
ததால்‌ “அக்ரி ' என்னும்‌ ஸப தத்திற்கு வரச்ய வ த ட 
கும்‌ பரமாத்மா |, சார: - “ப்ராண ? என்லும்‌ கத்தல்‌ த 
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இணர்‌ சீன்‌ சிலர்‌ எரர்‌ எக எரா எனன: 
வள ஈரோ: TT! Fg aa: ll «ll 


ன்‌ தனல ஆ ண்‌ ல a 8 கைலை களைகளை வவைலை அவையள்‌ அவைன 
௮ — ஸ்‌ ல 


படும்‌ பர்ச்கானிம்‌ ரூபத்தை rp ஊன்‌ - உதயமா 
ஜுன்‌. சூர - அர்த ப்ரஹ்மத்சைக்‌ குறித்து, ஜா - ரச்‌ மர்த்ரத்தில்‌, 
MYER - [பின்‌ வருமா து] சொல்லப்பட்டிருச்கின்‌ ற.௮. 

8. இத ருக்‌, இதில்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, 
ழ்‌ மந்தரத்தின்‌ பொருள்‌ அவ்விடத்தில்‌ டாக்‌ அலல்‌ 
தான்‌ என்பது விளங்கும்‌. 

_ [ப-ரை.] ௩ - ஸ்சல்த்தையும்‌ தனது சரீரமாக உடைத்‌. 
தாயிருக்றெவும்‌, ஏஎ - ஸர்வ ஜ்ஞாரத்திற்கும்‌ உத்பா தகன யிருக்‌ ' 
இறவும்‌, ஏர - எல்லாருக்கும்‌ பரமமாக அடையக்கூடிய வஸ்‌ அவாக 
வும்‌, விர; - எல்லாவற்றையும்‌ ப்ரசாஸ்ரிப்பிக்கும்படியான திப்தியை 
உடைத்தாயிருக்கிறவும்‌, ரகர - நிகரற்றிருக்கிறவும்‌, எச [ ஸ-ஒர்யள்‌ 
முதலான ரூபங்களால்‌  ஜகத்திற்குத்‌ தேவையான | உஷ்ணத்தைக்‌ கொ 
டுத்துக்கொண்டு மிருக்கும்‌, ' SRR - ஹரி 'யாகற பரமாத்மாவை, 
ஏஎ: - அதுவர்த்தித்துக்கொண்டும்‌ [அவனால்‌ தரிக்கப்பெற்றும்‌ நிய 
மிக்கப்பெற்றும்‌ அவனுக்கு பேஷமாயும்‌ இருந்‌ தகொண்டு ], எண்னை: 
[ பல விஷயங்களை ப்பற்றிய] பலவகைப்பட்ட ஜ்ஞாகத்தை உடையவனா 
யும்‌, எனா எனா; - ஸ்தாவர ஜங்கம ரூபமாயிருக்கும்‌ ப்ராணிகளுக்கெல்‌ 
லாம்‌ தாரகனாயும்‌ இருக்‌ துசொண்டும்‌, ர ஏர; - ஸூர்யன்‌ போல்‌ 
ஜ்யோ திஸ்‌ ரூபமாயுள்ள இந்த ஜீவன்‌, எஎன ஊன்‌ - பஹு ப்ரகாரமாக 
[ஸ்ருஷ்டி காலத்தில்‌] ஜஈநத்தைப்‌ பெறுகின்றான்‌. 

இவ்விடத்தில்‌ ப்ரயோகம்‌ செய்யப்பட்டுள்ள * வைஸ்வாகர 
“அக்கி? முதலான புப்தங்கள்‌ இவ்விடத்தில்‌ பரமாத்மாவுக்கு 
வாசகங்கள்‌ என்று நமது ஆசார்யர்கள்‌ நிர்வஹித்திருக்கிறார்கள்‌. 
வைஸ்வாகராதிகரணத்தில்‌, வைஸ்வாகர பப்தத்தின பொருளை விசா 
'ரிக்குமிடத்தில்‌, ஸ்ரீ பாஷ்யகாரர்‌ பின்வருமாறு ௮ நக்‌ ரஹித்திருக்கிறார்‌. 
“னன ாணி விர ரானா ர்டிளள்‌ என்ன்‌ எரர்‌ 
மட ப்ப்பு ஈணிளளளன்‌ என்னு ” [வைங்வாகர என்னும்‌ 
ஸப்தம்‌ பஞ்ச பூதங்களுள்‌ ஒன்றான அக்ரியைக்‌ குறிக்கும்‌ ; ப்ராணி 
. களின்‌ வயிற்றிலுள்ள ஜாடசாக்கியையும்‌ குறிக்கும்‌; வைஸ்வாகது 
னென்று பெயருள்ள ஒரு தேவதா. விமேஷத்தையும்‌ குதிக்கும்‌ $ 
ஸாக்ஷாத்‌ பரமரத்மாவையும்‌ குறிக்கும்‌, இப்படி அத அநேக வஸ்துக்‌ 
களுக்குப்‌ பொதுவான வாசகமாக இருக்கையிலும்‌, பரமாத்மாவுக்கு 
விஸா தாரணங்களான தர்மங்களால்‌ விபேஷிக்கப்பட்டதா யிருக்குமிடங்‌ 
களில்‌ பரமாதமாவையே குறிச்னெறகு என்அ அவயவ ஸுக்தியைச்‌ 
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ட்‌ ப்ரல்தோப நிஷத்‌ 
கொண்டு கிங்ச்யம்‌ செய்யக்கூடும்‌, அர்த அலயல பாக்தி எப்படி 
என்றால்‌ fersa marron சொ எல்லா ப்ராணிகளுக்கும்‌ ப்ராப்யன்‌ 
என்னும்‌ வயுத்பத்தியால்‌ அது கிடைக்கின்றது என்பது இந்தத்‌ திவ்ய 
ஸூக்தி, க ATT fafa [ ஸகல ப்ராணிகளையும்‌ தன்னிடம்‌ நயிப்‌ 
பித்தக்கொள்ளூறொன்‌] ஏர்‌ னா, [ஏனா ௭௫ அனா:  ரக்ஷஸ்‌ ? 
்‌ என்னும்‌ ஸாப்தம்‌ * ராக்ஷஸன்‌ ? என்று மாறுவதுபோலும்‌, * வயஸ்‌ 
என்பது * வாயஸம்‌ ? என்று மாறுவதுபோலும்‌, * விங்வரஈர” என்பது 
* வைஞ்வாஈர' என்று மாறுகின்றது. அக்கி ' என்னும்‌ றப்தமும்‌ 
அம்மா திரியே அவயவ மக்தியால்‌ பரமாத்மாவையே குறிக்கும்‌, அற்‌ எ 
எண்‌ என்‌ [உத்க்ருஷ்டமான ப்ராப்யத்தை. அடைவிப்பிக்கிறான்‌.] 
“அக்ரம்‌” என்பது “ப்ராப்யத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. அம்ருதத்வ 
ரூபமான பரம புருஷார்த்தத்தைப்‌ பரமாத்மா ஒருவனே. கொடுக்கத்‌ 
தீருந்தவனாதலால்‌, அவனை “அக்நி? என்னும்‌ பதத்தால்‌ கிர்த்தேயிப்பது 
உபபந்நமே. ட்டு என்னும்‌ ஸாப்தமும்‌ பரமா த்மாவுக்கு வாசகமாகக்‌ 
கூடம்‌, என்‌ ளவ [சரி எனா எ எரி: [எவனிடத்திலிருக்து 
_ கல ஜ்ஞாநங்களும்‌ உத்பத்தி பெறுஇன்‌ றனவோ, அவன்‌ 'ஜாதவேதஸ்‌". 
“என ௭ ஈனாஏ எனன ஏரி” [அவனிடமிருக்தே அர்தப்‌ புசாணமான 
ஜ்ஞாஈம்‌ ப்ரஸரித்தது] என்று சொல்லப்பட்‌  டிருக்கின்‌ றதன்றோ? ; 


‘ gf ்‌ என்பதை “எ? என்று எடுத்துக்கொண்டு அது 
பரமாத்மாவைக்‌ குறிக்கின்‌ நதென்று வ்யாக்யாநம்‌ செய்யப்பட்டிருக்‌ 
கின்றது. “ஹரி? ருப்தம்‌ இ காசாந்தமே; வேதமானபடியால்‌ அது 
ந காராந்தமாக ப்ரயோகம்‌ செய்யப்பட்டி ருக்கின்ற து, 

.... இந்த ஸர்தர்ப்பத்தில்‌, ஈம்து ஆசார்யர்களால்‌ நிர்ணயிக்கப்‌ 
பெற்று அநேக ஸ்தலங்களில்‌ ஸஞ்சாரம்‌ செய்யப்பட்டுமூள்ள ஒரு 
ந்யாயத்தை நாம்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டிய த ப்ராப்தம்‌, அது 
என்னவென்றும்‌ முதலில்‌ ஸாமார்யமாக ஒரு பதத்திற்கு அர்த்த 
கிர்ணயம்‌ செய்யும்‌ விஷயத்தில்‌, அர்தப்‌ பதத்திற்கு எது ப்ரஷித்தார்த்‌ 
தமோ அதுவே ப்‌ஈபலம்‌ : அ வயவ மாக்தியைக்கொண்டு க்கப்‌. பதக்‌ 
திற்கு வேறு பொருள்‌ கொள்ளச்கூமொனாலும்‌, ௮து மக a 
என்‌ இறபடி, தர்ப்பலமே ஆகும்‌, n த 
தத்திற்குஒத்து வராதவைகள கவும்‌. 


தீருஷ்டார்தமாக 
வோம்‌. அஅ ஸர்வலோக ப்ர ஈறாத்தையே க்‌ 
' கும்‌. ஆனால்‌ ்‌ சாமான அ பசாயணம்‌ ? என்று னந்த வ்கி டட 

ய்ரம பராப்யத்வம்‌ அந்த பரகரணத்தில்சொ லலப்பட்டி ருக்கும்‌ பரத்தில்‌ 
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அப்படிப்பட்ட பரம ப்ராப்யத்வம்‌ பூசாகாசத்திற்கு அஸம்பாவித மாகை. 
யால்‌, அம்மாதிரியான இடங்களில்‌ : அசாஸ ” ஈப்தத்தின்‌ ப்ரஹித்தார்த்‌ 
சத்தைப்‌ பரிக்யஜித்‌ த, அவயவ ஸச்தியைக்கொண்டு அதற்குச்‌ [இடைக்‌ 
கும்‌ பொருளை எடுத்துக்கொள்ளுநிறோம்‌. * ஆகாற ஸப்தத்தின்‌ அவ 
யவார்த்கம்‌, ஏ1-ஏரண?, என எசா, [ஸகல ப்‌ரதேருத்திலும்‌ ப்சசா 
ஸ்றிக்கும்‌ வஸஅ] என்பது, அப்படிப்பட்ட ப்ரகாமம்‌ பரம புருஷ 
னுக்கே ௮ஸாதாரணம்‌, 

“இம்மா திரி ஸர்தர்ப்பத்திற்குத்‌ தக்கபடி ப்ரஹித்தார்த்தத்தை 
தியஜிச் து ஏதாவது ஒரு வபுத்பத்தியைச்‌ செய்து அதன்‌ பலத்தால்‌ 
வேறொரு அர்த்தத்தை ஆரோபிப்பது ஒரு ர்யாயத்தின்‌ ழ்‌ வருமா?” 
என்று ஒரு மங்கை ஜமிக்கலாம்‌, வேதாந்த வாக்யங்களுக்கு இம்மாதிரி 
ஒரு மார்க்கத்தைக்‌ சல்பிப்பது அவஸ்யமே, இதந்த ஆவங்யசுதையை 
உணர்ந்து ஸ்ரீ வ்யாஸ பகவானே இதற்கு ஒரு வ்யவஸ்தையை விளக்‌ 
யிருக்கிறார்‌. அத என்னவென்றால்‌: ஒரு பாப்‌ தத்திற்குப்‌ பரமாத்மவாச 
கத்வத்தை இரண்டு விதமரக நிர்ணயிக்கலாம்‌. பரம புருஷனுக்கு 
அஸாதாரணமாயுள்ள ஒரு குணத்தின்‌ யோகத்தால்‌ ஸாக்ஷா த்தாகவே 
அவயவ ஸாக்தியைக்சகொண்டு அந்த நிர்ணயத்தைச்‌ செய்வது ஒரு ரீதி, 
[என்ன்‌ 388]. அக்கி" மாப்தத்இற்கு “அச்சம்‌ ஈயஇ? ஒன்‌ ஊம்‌ 
வயுத்பத்தியால்‌ பர ப்ரஹ்ம வாசகத்வத்தை விளக்குவது இதற்கு 
“தாஹரணம்‌, மற்றொன்று [ஏஏ கனாஎ:] பரமாத்மா ஸமஸ்த 
ஐகத்திற்கும்‌ அந்தராத்மாவாக இருப்பதால்‌ அவன்‌ ஸர்வ கிஷ்டனா 
கிறான்‌. அந்தக்‌ காரணத்தால்‌ ஜீவவாசி ஸாப்தங்க ளெல்லாம்‌ பரம்பரை 
யாகப்‌ பரமாத்ம பரங்களாகக்கூடும்‌ என்பதுதான்‌, * அப்ருகக்‌ ஹித்த 
விறோஷண வாட றப்கங்களுக்கு விஸோஷ்ய பர்யர்தாபிதாக ஸாமர்க்ய 
முண்டு ? என்னும்‌ ந்யாயம்‌ இதற்கு ஆதாரம்‌, * என TA. qf; 
fret என்‌ இத்யாதியான இடங்களில்‌ ஜீவவாசியான ஆதம பாப்தத்‌ 
திற்குப்‌ பரப்ரஹ்ம பரத்வம்‌ சொல்வது இதற்கு உதாஹரணம்‌. இந்த 
இரண்டு £யாயங்களும்‌ ஸ்ரீ வ்யாஸ பகவானால்‌: விளக்கப்பட்டு நமது 
ட ஷீ்சார்யர்களால்‌ பரிக்‌ரஹிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன, 

9. இந்த உபநிஷத்தில்‌ தத்வங்கள்‌ பசோக்ஷ ரூபங்களாகப்‌ பேசப்‌ 
பின்றன வென்பகை, ப்ரக்ருதியையும்‌ புருஷனையும்‌ * ரயி? என்றும்‌ 
ப்ராணன்‌” என்றும்‌ சொல்லியிருக்கும்‌. ப்ரக்ரியையால்‌ சாம்‌ பார்த்‌ 
தோம்‌, இப்பொழுது உபாஸகா களுடைய ஸெளகர்யத்தை உத்தேசித்து 

சக்‌ 
http://acharya.org 


‘ia 


[86] ச 1 () ப்ரங்நோப நிஷத்‌ 


க _ ல அக 


்‌ ்‌ / 7 ரல பமாகவும்‌ 
ப்ரஹமக்தை அகண்டகால ரூபமாகவும்‌ கண்டக (௬ வு 


பிரித்‌ துப்‌ பேசுகிறார்‌. அகண்ட கால ரூபமாவது கண்பு டு முன 
ஸக்ஷ்மமாயிருக்கும்‌ ப்ரச்ருதியையும்‌ புருஷனையும்‌ துங்க பல்ப்‌ 
உடைத்தாயிருக்கும்‌ அவஸ்தை, அரதப்‌ பரப்ரஹமம்‌, ல்‌ க்க 
கும்பொ ழுது ரயி ப்ராணன்‌ என்னும்‌ ஸுப்தங்களால பேசக்கூடிய 
போக்ய வஸ்துக்களாகவும்‌ போக்த்ரு வஸ்‌.துக்-/ளாசவும்‌ பிரிகின்ற ௮. 
கண்ட கால ரூபமாவ,து ;ஃ4 வர்ஷம்‌ மாஸம்‌ திரம்‌ இவை பரப்ரஹ்மத்‌ 
தின்‌ கண்ட கால ரூபங்களென்று பேசப்படுகின்றன, வர்ஷம்‌ உத்த 
ராயண தக்ஷிணாயகங்களாகப்‌ பிரிவது போலவும்‌, மாஸம்‌ க்ருஷ்ண 
பக்ஷ ஸுருக்ல பக்ஷங்களாகப்‌ பிரிவது போலவும்‌, திரம்‌ பகலாகவும்‌ இர 
வாகவும்‌ பிரிவது போலவும்‌ பரமாத்மாவும்‌ பிரிறொன்‌ என்று சொல்லலா 
மன்றோ? இப்படி  வர்ணிப்பதால்‌ பகவானிடமிருந்‌ து போக்த்ரு 
வர்க்கமும்‌ போக்ய வர்க்கமும்‌ பிரிகின்றன வென்பது விளக்கப்படுவ 
டன்‌, தக்திணாயஈ க்ருஷ்ண பக்ஷ இசவுகளைக்‌ காட்டிலும்‌ உத்தராய 
டம்‌ முக்ல பக்ஷம்‌ பகல்‌ இவை எப்படி உத்கருஷ்டங்களோ, அப்‌ 
படி £ரயி' யாகப்‌ பேசப்படும்‌ ஜீவன்‌ உத்க்ருஷ்டன்‌ என்பதும்‌ விளக்கப்‌ 
பட்டதாகின்ற_து, 


[ப - ரை.] ணு - வர்ஷமானது, எனின்‌: - பரஹ்ம ரூபமே. 
என - அதற்கு [ஸம்வத்ஸர மென்று சொல்லட்படும்‌ காலத்தை ரூபமாக 
வுடைய அந்த ப்ரஹ்மத்திற்கு], THAT - தக்ஷிண மென்றும்‌ உத்‌ 
தா மென்றும்‌, ஏஜி எ: - இரண்டு ரூபங்கள்‌ | ஸஒர்ய கதிக்கு ஆதாரமா 
பன்ன இசண்டு ரூபங்கள்‌ ], [ன; - இருக்கின்றன |. “எ: அவ்விடத்தில்‌, உ - 
எவர்கள்‌, பம்பு - இஷ்டமாகவும்‌ பூர்‌ த்தமாகவும்‌ [ யாகம்‌ முதலிய 
ஸ்ரெளத காமஙகளுக்கு இஷ்டமென்று பெயர்‌; குளம்‌ இணறு வெட்டு 
தல முதலிய லெளகிக ஸத்‌ கர்மங்களுக்குப்‌ பூர்த்தி யென்று பெயர்‌. ] 
கா, - கொடுக்கப்பட்ட தாக, zie - இவ்வாறு, Sued - பல்க்‌ 


இருர்களோ [அதாவ து:... எவர்கள்‌ யாகம்‌ 


a - அவர்கள்‌ 
கம்‌ இட ள்‌ களிர்‌ - சர்த்சனுடன்‌ 
ஸம்பந்தம்‌ பெற்றுள்ள லோகத்தையே Af அடகிறர்கள்‌ த்‌ 
௬ த 2 


| உக்க ன 
கள. எனாஈ..ஆகையால்‌, ஸி எள; ட அன்பற்ற, 
னல்‌ வளன்‌ 84: - இக்‌ ்‌ 

கூதிக்கும்‌ ருஷிகள்‌ [ஒரு கா மத்தின்‌ பல த்தின்‌ வர்க்‌ ல்‌ 


களை ருஷிக ளென்று சொல்வார்கஃ 
3 கள, வா ட . i * 
குளளவ சாயினும்‌, பலத்தை ட்‌ இவர்கள்‌ ௯ ௦ர பலத்தில்‌ நோகச்‌ 


ருஷிக ளென்று வ்யவஹரிக்கப்பகெருர்கள்‌], எண்‌ - 


௫ 
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அள்ளி ரான எண என ணா ணா ரன்‌. 
என்‌, ரீ ஈரான்‌ TTT WT ராரா 
ஏர ரி ॥ ஈர ௫௯ ॥ Xo ॥ 


நத்தை ப்ரதாஈமாக உடையது, [அதாவனு: லெளகதிச விஷய போகங்‌ 
களால்‌ நிறைந்தது, இந்த மார்க்கத்தால்‌ வெளியேறுதிறவர்கள்‌ திரும்‌ 
பித்‌ திரும்பி ஸம்ஸாரத்தை அடைந்து விஷய போகங்களையே அஅப 
வித்து உழலுவார்கள்‌ என்பது தாத்பர்யம்‌, ] “ஐ 8 - என்பது ப்ரஸித்தி 
யைச்‌ சொல்லுகின்றது. 


க 


10. “ அல்ப பலத்தை [ரயி என்னும்‌ பாப்தத்திற்கு வாச்யமான 
அர்கம்‌; அது போக்ய வஸ்துக்களையும்‌ குறிக்கும்‌] உத்தேயித்து யாகம்‌ 
காகம்‌ முதலியவைகளைச்‌ செய்பவர்களின்‌ கதியரன அ திரும்பத்‌ திரும்ப 
ஸம்ஸாரத்தை அடைவதே ” (பித்ருயாணமே) என்பதை விளக்கிவிட்டு, 
இனி, “விஷய பேோகங்களிலிருந்து விரக்தர்களாய்ப்‌ பரமாத்மாவையே 


உபாஸிக்கெவர்கள்‌ அம்மாதிரி பித்ருயாணம்‌ வழியாகப்‌ போகிறார்க: : 


ளில்லை ; ப்ரஹ்ம ப்ராப்திக்கு த்வா ரமாயிருக்கும்‌ ௮ர்ச்சிராதி மார்க்க த்தில்‌ 
சென்று மறுபடியும்‌ ஸம்ஸாரத்திற்கு வராததான உத்தம ஸ்தாநத்தை 
அடைகிறோர்கள்‌” என்பதை விளக்குகிறார்‌. இவ்விடத்திலும்‌ ரயி” “ப்ராணன்‌” 
இவைகளின்‌ விபாகத்தைக்‌ கண்டு கொள்ளவேணும்‌, “காம்ய கர்மங்களைச்‌ 
செய்‌.து முதல்‌ மார்க்கத்தால்‌ போனால்‌ ரயி” என்று சொல்லப்படும்‌ விஷய 
போகம்‌ பலம்‌; நிஷ்காமர்களாகப்‌ பகவானை உபாஸித்து இரண்டாவது 
மார்க்கத்தால்‌ போனால்‌ * ப்ராண'னுக்கு ஆய தநமாக இருக்கும்‌ பரமாத்‌ 
மாவின்‌ ப்ராப்தியே பலம்‌ என்று அந்த விபாகம்‌ வெளிப்படுகின்ற இ. 
[ப - ரை.] ஏஏ - பிறகு [இது மற்றொரு வாக்யத்தின்‌ ஆரம்பத்‌ 
தைக்‌ காட்டுகின்ற த |, ஏ - எவர்கள்‌, ஈர - காய கலேஸாதிகளை 
லக்ஷண மாக வுடைய தபஸ்ளைச்‌ செய்து, எனன - ப்ரஹ்மசாய வ்ரதத்‌ 
அடனும்‌, ஏன - ஆஸ்திக்ய புத்தியுடனும்‌, [ஏளன - ஆத்ம வித்யையின்‌ 
. வழியாக, ஏனா - பரமாத்மாவை, ஏன - தேடி, [307 ர்க்‌ 
இரார்களோ, 8-௮ வர்கள்‌ |, எனா ஸுஒர்யனை , எண்‌ - அடைகிருர்‌ 
கள்‌. [ஸ-ஒர்ய ஸம்பந்தியான லோகத்தை அடைவது அர்ச்சிராதி 
மார்க்கத்திற்கு அடையாளம்‌], a2 - இந்த ஆத்மாதான்‌ [£ழில்‌ ப்ரஜா 
பதி” ஸுப்தத்தால்‌ நிர்த்திஷ்டனான பரமாத்மாவே |, ஏராள - ப்சாணளை 
யுடைய ஸகல சேதரர்களுக்கும்‌, வார - ஆதாரம்‌. 8 - இந்தப்‌ 
பரமாத்மாவே, ஏஏ அம்ருதம்‌, எ ரிர்ப்பபமான ஸ்தாநம்‌; பாக - 
இதுவே, ஏஎ - பரம ப்ராப்யம்‌, ATT - இதிலிருந்து [அ தாவது: 
இந்தப்‌ பரமாத்மாவை: அடைந்துவிட்டால்‌ அதற்குப்பிறகு]. [ஏராஎச: - 
உபாஸகர்கள்‌., ஏஏ: - மறுபடியும்‌, ஏ என்‌ - திரும்புகிறார்க ளில்லை, 
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[அதாவது : மறுபடி.யும்‌ ஸம்ஸார சதிற்கு வருநிறார்களில்லை]. ஏஏ; - இர்‌ 
தப்‌ பரமாத்மா, இன்ன - [ம௮படியும்‌ ஸம்ஸாரத்திற்கு வரவொட்டா 
மல்‌] தடுக்கிறவர்‌, ௭௭ - இதைப்பற்றி | இப்படி. ஸை க்கதாக்மாலாக 
இருக்கும்‌ பர மாத்மாவைப்பற்றி |, மன ஜிகு: [மேல்‌ உதாஹரிக்கப்படப்‌ 
போகும்‌] இந்த ஸ்லோகம்‌. 
ag lu: என்னுமிடத்தில்‌ “எ: என்பது ழே ப்ரஸதாவிக்கப்‌ 
பட்டுள்ள “ப்ரஜாபதி ஸப்த வாச்யனான பாமாத்மாவைப்‌ பராமர்ஸ்ரிக்‌ 
கின்ற தாகையால்‌, * ஏண்‌” என்னு மிடத்திலுள்ள * ஜுர” ஸப்த 
மும்‌ அந்த ப்ரஜாபதி பரமென்றே வித்திக்கன்ற து, ‘ag’ இத்யாதி 
களில்‌ “ஏழு; என்பதும்‌ ப்ரஜாபதியையே பராமர்ஸ்ரிக்கறெபடியால்‌ புல்‌ 
லிங்கமாக ப்ரயோகம்‌ இருத்தல்‌ வேண்டுமானாலும்‌, வி தேயமாகற 
“ஆயத? ஸாப்தத்தை அபேக்ஷித்து ஈபும்ஸக லிங்கமாக ப்ரயோகம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டிருக்கன்‌ றது, 
இவ்விடத்தில்‌ அர்ச்சிராதி கதி ஸமக்ரமாகச்‌ சொல்லப்‌ 


படாவிடினும்‌, 
மற்றை இடங்களில்‌ ௮புஈராவருத்தி 


யைக்‌ காட்டும்‌ அர்ச்சிராதி கதியே 


இவ்விடத்திலும்‌ விவக்ஷிதமென்று ஆசார்யர்கள்‌ நிர்வ்ஹித்திருக்கறார்கள்‌. ்‌ 


11. *ப்ரஜாபதி? 

மக னென்பதை இது விளக்‌ 
விஸோஷம்‌ ஐந்து கால்களு 
வத்ஸரம்‌ பரிவத்ஸரம்‌ இ 


பாப்த வாச்யனான பரமாத்மா ஸம்வத்ஸராத்‌ 
குகின்றது, (1) ஸம்வத்ஸர மென்னும்‌ கால 


பரு தீதால்‌ ஒரு 
வாஷம்‌, ஸரத்‌, வேமர்த ஸ்ரிஸாரல்கள்‌ 
கின்றன ? என்பதுதான்‌ 


டன கூடியது. அவையாவன: வத்ஸரம்‌ ஸம்‌. , 


A 


1000 நா। த்வத்‌ ர 


ஏன 4 ளான நண ரா ஈர்‌ ஏத; ரான்‌ 
ஊானத 802 எனி னர ॥ 1. 


மற்றுமொரு உப 'த்தியும்‌ இதில்‌ சொல்லப்படுதின்ற து, அத என்ன 
வென்றால்‌; ஸ்கல்‌ ஜக ச்‌ தூம்‌ மைலக்ஸா மென்னும்‌ ரதத்தில்‌ நிற்சலமாச 
ஸ்தாபிக்கப்‌ ட்டு ருக்கின்ற,து! தா துதான்‌, ஸம்வதீஸரதிை சதமாக 
வர்ணிப்பதற்கு; ரதம்‌ சக்ரத்துடனும்‌ அரங்களுடனும்‌ கூடியிருப்ப து 
போல ஸம்வக்ஸாமும்‌ ஸூர்யன்‌ முதலிய ஏழு சாஹங்களாகிற சச்ரத்‌ 
குடலும்‌ வஸந்த முன முதலான அலு ருதுக்சளாகெற அரங்களுடனும்‌ 
கூடி.யிருக்கன்றது எ ன்பது இடம்‌ கொடுக்னெறது. இவ்விதம்‌ உபபத்தி 
சொல்வதில்‌ ஐகத்திற்கு ஆதாரமாயிருப்பது ஸம்வத்ஸரத்திற்கும்‌ பர 
மாத்மாவுக்கும்‌ ஸமாக தர்மமாக நன்கு அமைவதால்‌, இந்த உப பத்தி 
உத்க்ருஷ்ட மென்றும்‌ இதையே காலதத்வ த்தை அறிந்தவர்கள்‌ சொல்லு 
கிறுர்ச ளென்றும்‌ புகழ்ந்து பேசுகிறார்‌, ததவங்களை இம்மாதிரி விசித்ர 
மான ரூபணங்களால்‌ வெவியிடுவது வேதஈதின்‌ அழகு அமைந்த ரீதி, 
[ப-ரை.] |ப்‌ரஸ்துத ஸம்வத்ஸரமான அ | ஏன. - [வத்ைம்‌ 
முதலிய, அல்லது வஸந்தம்‌ முதலிய] ஐர்து கால்களை உடையதாகவும்‌, 
பகர - எல்லாவற்றுக்கும்‌ உத்பத்தி ஸதரஈமாகவும்‌, ஊனா - 
[ மாஸங்களாழெ | பன்னிரண்டு ஆகாரங்களை உடைய தாகவும்‌, fea: ut - 
ஸ்வர்க்க லோகத்திற்கு அப்புறத்தில்‌ இருக்கும்‌, ஏ& - ஸ்தாசத்தில்‌ 
[காணப்படும்‌], ஏன்னா - புரிஷ மென்னும்‌ ௮ண்டாவரணத்தை இருப்‌ 
பிடமாக உடைத்தாயிருப்பதாகவும்‌, 818:- [அதை அறிந்தவர்கள்‌ ] 
சொல்லுகிறார்கள்‌. [ப்ரஹ்மாண்டமாகிற கோளகத்திற்கு அநேக 
அவரணங்கள்‌ உண்டென்றும்‌, அவைகளுள்‌ ஸ்வர்ண பூமிக்கு ஸர்கிஹித 
மாக இருக்கும்‌ அவாணத்திற்குப்‌  புரீஷம்‌ ' என்று பெயரென்றும்‌ 
ஸாஸ்த்ரங்கள்‌ சொல்லுகின்றன ], ஏஏ - மேலும்‌ [இத மற்றொரு பக்ஷத்‌ 
தைக்‌ குறிக்றெது|, ஏன்‌ மனி - [கழ்ச்‌ சொல்லப்பட்டவர்களைக்‌ காட்‌ 
டிலும்‌] மிகச்‌ சறந்தவர்களான வேறு இவர்கள்‌ [காலகத்வம்‌ அறிந்தவர்‌ 
கள்‌ |, எக்‌ - [ஸ-ஒர்யன்‌ முதலிய | ஏழு சக்ரத்தை உடையவும்‌, ஏ - 
[வஸந்த ரூ.௮ முதலான | ஆன ருதுக்கள உடையவும்‌, (Harare ஜ்‌ -. 
ஸம்வத்ஸரமாகிற ரதத்தில்‌ |, இவர - சீருடமாக, எர என்‌ - [ஸகல 
ககத்தும்‌ | ப்ரதிஷ்டி. தமாக இருக்கிறதென A, NIE: - சொ ல்லுகிறுர்கள்‌ . 
பு 19. பரமாத்வை ஸம்வதீஸராதிமகனாச வாணிகத்‌ தவிட்டு, இப்‌ 
து பொழுது, அவனை மாஸாத்மகனாசுப்‌ பேருதிறுர்‌. இதுவும்‌ உபரஸரா 
ளெளகர்யத்தை உத்தேயித்தே சொல்லப்படுகிற லு. 
[ப- ரை.| என்‌ ஏ ஈரா: - பரழாய டி றப்தவாச்யனாகிற 
பாமாத்மா மாஸாத்மகன்‌. ஈன - ௮ வலுச்கு, ரோப்‌ | Ti: - க்ருஷ்ண 
பல்ஷ்மே யி; [* யி ' என்பதால்‌ குறிக்ஈப்பமிம்‌ போக்யமான அசேதந 
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4 ஷின்‌ 9 ஈளான்னணன்‌ ரரி Trt A: சார்‌ ளார்‌ 
ஈகா 9 ர னா நன்‌ | என்ர ஈரி னா சேனன்‌ || 
“aa 9 quam 89 Renin: ளா: எனன gf ॥ 


வர்க்கம்‌]; ஏழ: ஏ: - சுக்ல பக்ஷமே ப்ராண மப்தத்தால்‌ கிர்த்தேஙிக்கப்‌ 
படும்‌ போக்தா ; | அதாவது: போக்தாவாகிற சேதாவர்க்கம்‌ ], [எச - 

I எந்தக்‌ காரணத்தால்‌ ஸக்ல பக்ஷமாகப்‌ பேசப்படும்‌ ப்ராண ஸ்தாநத்தில்‌ 
இருப்பதால்‌ ஏற்றமுள்ளதோ ], ஈன - அந்தக்‌ காரணத்தால்‌, ad Fa; - 
[௮ தக்த்ரிய விஷயங்களை அறியும்‌ ஸக்தி வாய்க்குள்ள] இந்தப்‌ பெரி 
யோர்கள்‌, ஏத - ாக்ல பக்ஷத்தில்‌, fe - சுப கார்யங்களை, கூன்‌ ல 
செய்றோர்சள்‌. ஏா₹ - மற்றவர்கள்‌ [௮ தன்‌ ஏற்றத்தை, அறியா தவர்கள்‌], 
ஊரை -மற்றொரு காலத்தில்‌ [அஸாரமாயிருக்கும்‌ க்ருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌ ], 
(ஸ்‌ கனவின்‌ - மாப கார்யங்களைச்‌ செய்கிறார்கள்‌ ]. லோகத்தில்‌ ற0-ுஈக்ல 
பக்ஷத்தை . ப்ரறஸ்த காலமாக ஜ௩ங்கள்‌ கொண்டாடுவதெல்லாம்‌ 
அந்தப்‌ பக்ஷம்‌ ப்ராண ஸ்தாகமாயிருந்து அந்தக்‌ காரணத்தால்‌ ஏற்ற 
முள்ளதாக இருப்பதால்தான்‌. 

, 18. இதில்‌ பரமாத்மா அஹோராத்ராத்மகனாகப்‌ பேசப்படு 
தரார்‌. அதில்‌ இரவைக்‌ காட்டிலும்‌ பகலுக்கு இருக்கும்‌ ஏற்றம்‌ ஒரு 
லெளகிக அஅஷ்டாரத்தின்‌ நிதர்ஸாாத்தால்‌ விளச்கப்படுகின்றது. 

[ப - ரை. ] எள்ள்‌ 9 எள்‌. - பரமாத்மா ௮ஹோரசாத்ராத்‌ 
மகன்‌, ஈன - அவனுக்கு, என எர: - பகலே ப்ராணன்‌; qi - 
ராத்ரியே ரயி. [ama எ: எ; - எற்சக்‌ காரணத்தால்‌ பகல்‌ ப்ராணனோ 
சார - அந்தக்‌ காரணத்தால்‌], 3. எவர்கள்‌, ௭ - பகலில்‌, ன 
என்‌ - ஸ்த்ரீ ஸங்கமத்தைச்‌ செய்கிறுர்களோ, ஏர்‌ - அவர்கள்‌, ஏர்‌ 
ஈகி எ - ப்ராணனை மோஷணம்‌ செய்கிறார்கள்‌ [அதாவது - அவர்‌ 
களூடைய ஆயுஸ்‌ ஷயம்‌ அடைகின்‌ றத], ளி Tall என்‌ - இரவில்‌ 
அந்த ன்ககத்கேதுச்‌ செய்வது என்ப.து யாதொன்று உண்டோ, ௭ - 
௮௮, எளஏர94 - பரஹ்மசர்யமே [அதாவது - அத டே தாஷெமன்‌ அ. ] 


14. “இந்த வர்ணாங்களெல்லாம்‌, பமமாதமாவினிடமிருந்தே 
ப்ரஜைகள்‌ உண்டான்‌ ன [அதாவது - பரமாதமாவையே ப்ரஜை 
களுக்கு உபாதாக காரணம்‌] என்பதை எப்படி. விளக்குன்றன P 
வன்றோ ப்ரஸஅதம்‌? என்பதற்கு ஸமா தாம்‌ சொல்லப்படுஇள்‌ 


ப்ரஜாபதி? என்று சொல்ல என, 


1 படும்‌ ப்ரஹ்மமே ்‌ ்‌ 
சஜ ட அ௩நமாகவும்‌ நதி 
அர்த்திலிறார்து. உதபந்ஈமாகும்‌ ரே கஸ்ஸாகவுமான ள்‌ கல 
அடைழெபடியால்‌, எனை ப்ரஜைகளும்‌ பரமாத்மாவினிடமிருக்தே 
உத்பத்தியை அடைகின்றன என்பது தான்‌ அந்த ஸமர தாகம்‌ வ்‌ 
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“qq ₹ rd fea ர ரிராரணகாள்‌, Hai எ. 
ரு: | ளனர்‌ எனச்‌ ர ஏன்‌ ஈஈ்டான்றாள்‌ ள்‌ என்கி 4 
3 வணர்‌ எள எ EN 24 ll 


ஈன்‌ எண: oer: I 


[ப -ரை.] 8௭ A என்‌; - ௮ர்ஈம்‌ பரமாத்மாவே [ அதாவ து:- 
பாமாதிமாவே * அர்கம்‌? என்னும்‌ அவஸ்தையை அடைர்திருக்றெர்‌]; 
எரி & 8 - அர்சு அர்ரத்திலிறாக்தே, ஐ8ஈ; - அர்த ரேதஸ்ஸ-ம்‌ [உண்டா 
கின்றது]; [ஆசையால்‌] எனா - [ அர்கரவஸ்தையையும்‌ ரேதஸ்ஹின்‌ 
அவஸ்தையையும்‌ அடைந்திருக்கும்‌] அர்தப்‌ பரமா த்மாவிடமிருக்து, 
ஸா; எள - இந்த ப்ரஜைகள்‌, எள்‌ - உண்டாடின்றார்கள்‌, [ஆகை 
யால்‌ பரப்ரஹ்மமே ஐகத்திற்கு உபாதாஈ காரணம்‌ என்பது ஹித்தம்‌, ] 


15. இவ்வாறு தத்வத்தை கிரூபித்தவிட்டு, முடிக்கு மிடத்தில்‌ 


புபுக்ஷக்களாக இருக்கும்‌ விஷய காமர்களை நிந்தித்து முமுக்துக்களா 


- 


௬ 


யிருக்கும்‌ ஆத்ம காமர்களைப்‌ புகழ்ந்து பேசுகிறார்‌, 


[ப - ரை. | ஏ, - ஆகையால்‌,  - எவர்கள்‌, ஏன்‌ - ப்ரஜா 
பதி வ்‌ ரதத்தை [ப்ரஜாபதி ஸமாப்தத்தாற்‌ சொல்லப்படும்‌ அர்ஈத்தைப்‌ 
புஜிப்பதிலும்‌. விஷய ஸுகத்தை அறுபவிப்பதிலும்‌ ரோக்குள்ளவர்‌ 
களாய்‌] எனன - செய்த வருகிறார்களோ; ₹&- அவர்கள்‌, Rg - 
ப்ரஜைகளை, ஏனாகளாள்‌ - உண்டுபண்ணுடுிறார்கள்‌. ஏஏ; - இந்த, எனக; - 
[புத்ர.. பங்வாதிகளுடன்கூடிய கார்யாவஸ்தையை] அடைந்திருக்கும்‌] 
ப்ரஹ்மரூபமான இந்த லோகமானது, ஏரி - அவர்களுக்கே. இர்‌ - 
எவர்களுக்கு, எர; - காய போஷணமாகற தபஸ்ஸாரம்‌, Te - 
ப்ரஹ்மசர்யமும்‌ [இருக்கின்றனவோ], 4g - எவர்களிடத்தில்‌, ௭ - 
ஸத்யவசநமான அ, என்றக்‌ - கிலைபெற்று ஸ்திரமாக இருக்கன்‌ றதோ, 
பட்‌ - எவர்களிடத்தில்‌, MAA. அரார்ஜ்ஜவமும்‌, எரா - அஸத்யவச௩ 
மும்‌, ஏ:- இல்லையோ, [அர - எவர்களிடத்தில்‌], என எஏஎ- கபட ஸ்வ 
பாவமும்‌ இல்லையோ, ஏள்‌ - அவர்களுக்கே, எளி - இந்த, ந: - தோஷ 
மத்திருக்கும்‌, ௭௭; - பரப்‌ரஹ்மருபமான பலம்‌ [இமைக்கும்‌] 

ட ககக: -இக்தப்‌ பதம்‌ இரண்டு இடங்களில்‌. காணப்படுகின்றது. 
ப்ரகரண த்தை ஓட்டி , ஒன்றில்‌ ஒரு அர்த்த விவக்ஷையும்‌ மற்றொன்றில்‌ 
வேறு அர்த்தமும்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பது கவனிக்கத்‌ தக்கது. 
“எனக; என்பது முதல்‌ ப்ரஹ்ம லோகத்தையும்‌, இன்‌ ஊக; - 

சிர்த்தோஷமான ப்‌ ரஹ்மலோகம்‌ ] என்பது இசண்டாவது ப்ரஹ்ம 
லாகத்தையும்‌ நிர்த்தேஸிக்கனெறன. இது இரண்டு ப்‌. ரஹ்ம லோகங்‌ 
களுக்குமுள்ள விஸோஷத்தை விளக்குகின்றது, 
முதல்‌ ப்ரங்௩ம்‌ முற்றிற்று. 
ல்‌ 
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இரண்டாவது ப்ரம்நம்‌ 


மூசல்‌ ப்ரன்கச்திற்கு லமைதாநமாகப்‌ பரமாத்மாவே இந்த 
ப்ரஜறைக ளெல்லாவற்றுக்கும்‌ உபாதா. காரண மென்பது விளக்கப்பட்‌.” 


டஅ. அந்தப்‌ பரமாத்மாவுக்கு இத்த ப்ரஜைக ளெல்லாம்‌ மாரீரபூதங்க 


ளென்றும்‌ அம்மாதிரி பாமாச்மாவின்‌ உபரஸகா ஸெளகர்யார்த்தம்‌' 
அவனை அகண்ட சாலாத்மகனாகவும்‌ சண்ட காலாத்மகனாகவும்‌ வர்‌. 
ணித்து மைாதாசத்தை முடித்தார்‌, இப்படி கபர்தியின்‌ கேள்விக்கு * 
| ஸமா தாநம்‌ சொல்லப்பட்டது. பிறகு பா ர்க்கவராகிற வைதர்ப்பி என்ப : 
_வர்‌ ப்ரம்கம்‌ செய்கிறார்‌. இந்த ப்ரஸ்சம்‌ ஜீவாத்மாவின்‌ ஸ்வரூப மோத. . 


ஈத்தைத்‌ தாத்பர்யமாக உடையது, லோகத்தில்‌ சில ஸாமாந்ய ஐநங்கள்‌ 
தேஹத்தையே ஜீவனென்றும்‌,. மற்றும்‌ லர்‌ இர்த்ரியங்களையே ஜீவ 


ரூ = . ரு . » 
னெ > ச றும்‌ 3 1 
ன்றும்‌, வேறு இலர்‌ மரஸ்ஸை யே ஜீவனென்‌ றும்‌, இன்னும்‌ வேறு - 


கல்‌. ப 2 ரு ப ௬ ௪ ௪ ச ௬. ட 
சிலர்‌ ப்ராணனையே ஜீவனென்றும்‌ ப்‌ ரமித்திருக்கிறார்கள்‌. ஜீவன்‌ என்‌ . 


இம்‌ னு இவையெல்லாவற்றையும்‌ காட்டிலும்‌ விலக்ஷணன்‌ என்பது 
இந்த பாரற்நத்தில்‌ விளக்கப்படுநின்ற ௫ 


1. [ப - ரை. ] aE - பிறகு | கபந்தியின்‌ ப்ரங்கத்திற்குப்‌ 


பிறகு], எர - இவரை [பிப்பலாதரை|, வான்‌ SA; பார்க்கவ கோத்‌ ix 


சோச்பவரான விதர்ப்பருடைய 
ஹே ஸ்வாமியே! கீர ஊன; 
களை | ஸ்தாவா தங்கமாத்மகமாக இருக்கும்‌ இ£ ௪ .” 
ந ரச மம இரக ப்ஜைகளை |, இனி 
rT க 4 A 
த்தா ்‌ பிர. அவைகளுள்‌ |, க்‌ - i 
ஸரீரத்தை], AFT - ப ரகாபறிப்பிக்கி 
குள, ச: ர: - ௪௮, ஏது; - ம்ரேஷ்டம்‌? 
னறன. அவையாவன கடய) ப்ரஜைகளை ச ்‌ 
ட்‌ களை த தரிப்பது எது? (9 
்‌ ம்‌ த ம்‌ அ - 
கனை த்‌ எது? (8) அவைகளுள்‌ ஸ்சேஷ்டம்‌ i டலா 
வ. ்‌ ட ட 
பை கற்கு ஸமாதாநமாக ஒரு அசுயாயிகை சொக்லப்பவென்றது 
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குமாரர்‌, ரஷ ட கேட்டார்‌, “ள்‌ - 


“ எவவளவ இ௫த்ரியங்கள்‌, TTA சர்வாக்ல்‌ ; 


சாவை, ரர - இழை ' [இந்த 
ன்றன? QIK - இவைகளுக் ம்‌. 


அ௩ ௨ 


ன்‌ ச ்‌ - ச ட a . x 
பாரம்‌ செ யயப்பட்டிருக்‌ 


e ந 
இடா 4 
9 அடல்ட்‌. வரி 


உர ள்‌ 


யியல்‌ நற்‌.) ப...” 


. 1 ட்‌ 
ல்லி 
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என்‌ ஏ னன “எசான்‌ உள ரா 2 எதனா: ஏன்‌ எனா- 
ogg: எள | 8 ஈரி எரா எரா: (IRIN 


2, அர்த அக்யாயிகையாவ தூ ; ஒரு ஸமயத்தில்‌, இந்தத்‌ தேஹத்‌ 
திற்கு ஆசம்பகங்களாயிருக்கும்‌ ஆகாயம்‌ முதலிய ஜந்து மஹா பூதங்‌ 
களும்‌ அந்தத்‌ தேஹக்தை ஸ்சயித்‌ து .கிற்கும்‌ இர்த்ரியங்களும்‌ இவை 
யெல்லாம்‌ ஒன்று சேர்ந்து, தாம்‌ இருக்கும்‌ ஸரீரத்தை நோக்கி, * இந்த 
பாரீரத்தை நாம்‌ அன்றோ தரிக்கின்றோம்‌?” என்று சொல்லின, இதைக்‌ 
கேட்டிருந்த முக்ய ப்ராணனானது, இவைகளின்‌ கர்வத்தை அடக்க 
வேணுமென்‌ றெண்ணி, இந்தத்‌ தேஹத்திலிருர்து கொஞ்சம்‌ தரன்‌ 
வெளிக்கிளம்ப யத்றித்தது. அப்படி ப்ராணன்‌ வெளிக்கிளம்ப ஆரம்பித்த 
வுடன்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ முதலியவை தாம்‌ தேஹத்தில்‌ தங்கி கிற்கமாட்டா 
மல்‌ இருந்ததைப்‌ பார்த்து, முக்யப்ராணனுடைய மாஹாத்ம்யத்தை உண 
ர்ந்து, அதை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய ஆரம்பித்தன. இது தான்‌ ஆக்யாயிகை, 
இதன்‌ கருத்து என்னவென்றால்‌ :- “லோகத்தில்‌ ஸாமார்ய ஜரங்கள்‌ 
தேஹமே ஆத்மா வென்றும்‌, இந்த்ரியங்களே ஆத்மா வென்றும்‌, இம்‌ 
மாதிரி ஆத்ம வஸ்துவைப்‌ பற்றி ப்ரமித்திருக்கறார்கள்‌. இவைகளைக்‌... 
காட்டிலும்‌ அதிக ஸாமர்த்யமுடைய “முக்ய ப்ராணன்‌” என்று ஒன்று . 
உண்டு ?? என்பதைக்‌ காண்பிக்கவேண்டு மென்பது தான்‌, உண்மையில்‌: 
அர்த முக்ய ப்ராணனும்‌ தேஹத்தைத்‌ தரிக்கவில்லை; அதைக்‌ காட்டிலும்‌ ' 
பரமாயும்‌ சேதானாயும்‌ இருக்கும்‌ மற்றொரு வஸ்‌.து ஒன்று உண்டு; அத 
தான்‌ ஆத்மா; அது தான்‌ பரமாத்மாவினால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஸறக்தியைக்‌ 
கொண்டு தேஹம்‌ முதலியவைகளைக்‌ தரிக்கின்றது, இதை விளக்கும்‌ 
பொருட்டே, முதலில்‌ முக்ய ப்ராணன்‌ தீருஷ்டாந்தமாகக்‌ காண்பிக்‌ 
கப்படுநன்றது, 

[ப- ரை] ஈன்‌ - அவனுக்கு [அர்த வைதர்ப்பிக்கு], ஏ: - அவர்‌ 
[பிப்பலா தர்‌], 8௭௭ ஐ - சொன்னார்‌. எகா: - ஆகாசம்‌, | எ: - 
எப்பொழு தம்‌ சலித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ வாயு, என: - தேஜஸ்‌, ஊர; - 
ஜலம்‌, ரன்‌ - பூமி, ளக - வாக்‌ [வாக்‌ முதலிய கர்மேர்த்ரியங்கள்‌], 
ண்ணா: டக்க பு ப்ரை பன்னி டயா ல்ஞாரேர்த்ரி 

ப்‌ றரீரத்‌ தக்‌] காண்பித்துக்‌ 
கொண்டு, 12: 2010) - அதைச்‌ சுற்றி நிற்பவைகளாய்ச்‌ சொன்னதா 
வது, ‘qT - பாணம்போல ஸஞ்சரிக்கும்‌ ஸ்ரீலமுடைய, ag - இதை 
(இந்த ஸரீரத்தை], எஏஜன - மிலைசிறுத்தி, இனா: - [சாமே] தரிக்‌ 
கின்றோம்‌ ்‌ ௮ - [இது ப்ரஹித்தியைக்‌ குறிக்கின்ற த]. 


யே: -இது “வாயு? என்பதற்கு விே i 
தம்‌ டத்‌ ணம்‌. ஷணம்‌, ஏனளிரள பே: 
| “ஒம்‌ ஸிலமுடையதால்‌ “தேவன்‌ ' என்று சொல்லப்படுகின்ற ௮, | 
அலலது; ஸ்‌, க tar: என்று கேட்கு மிடத்திற்போல, இவ்விடத்‌ 
௬.௨ 
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RY: ரா க (எ Meme | என்ர. ஈர 


எணன்காை எரிய எ 2 ॥ 

ள்‌ எரு: | ASANTE எ | ஈரா. 
கி ஈர்‌ Mee | ஈர ஈரான்‌ ஸீரா Afr | ஈர 
எண MRT எர ளிகள்‌, af ஈன்றாள்‌ a 
௭௭ எண்ணை, ஈர்‌ ஏவாள்‌ | 8 ரி TT என ॥ உ॥ 


திலுள்ள தேவ ஸாப்தத்தை ஆகாமம்‌ முதலிய எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
விபோஷணமாகவும்‌ எடுத்‌ துக்கொள்ளலாம்‌, * சேவ ' என்னும்‌ ஈப்தம்‌ 
இந்த்ரியங்களையும்‌ குறிக்கும்‌, 
அபான ரை.] எரு: - [மற்றை எல்லாரையும்‌ காட்டிலும்‌] 
ஸற்ரேஷ்டமான, ஏ: - முக்ய ப்ராணன்‌, ௭14. - அவர்களை [அந்த அகா 
ஸமம்‌ முதலியவைகளை கோக்க], ஏனா - சொல்லிற்று, 6 [ஹே ஆகாமாதி 
களே], MER - மோஹத்தை, ந ரா - அடையாதேயுங்கள்‌, aq - 
இதை (இந்தச்‌ சரீரத்தை], ஏசரரஏ - கானே, ணார - என்னை, ரள - 
ஐந்‌ பாகமாக. ஸீளன - பிரித்துக்கொண்டு, ராணா ளனர்‌. 
பாணம்‌ போன்ற இந்த மாரீரத்தை நிலைகிறுத்தித்‌ தீரிக்கின்றேன்‌,' ஏர - 
என்று, 
எனா - ப்ராணன்‌ என்பது ஈமது தேஹத்தில்‌, ப்ராண, அபாற, 
வ்யாந, உதா, ஸமா என்று ஐந்தரகப்‌ பிரிந்து எப்பொழுதும்‌ ஓடிக்‌ 
கொண்டிருக்கின்ற தன்றோ ? “முக்ய ப்ராணன்‌ ? என்பதும்‌ இச்தரியம்‌ 
போல்‌ ஒரு ௮௪சேதஈ வஸ்துவே. ௮து கண்‌ காது முதலியவற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறுபட்டதென்ப அ, நாம்‌ தூங்கும்‌ காலத்தில்‌ நடப்பதைப்‌ 
பார்த்தால்‌ தெரியும்‌, தங்கும்பொழு த நமது கண்‌ காது முதலியவை 
யெல்லாம்‌ உபரதங்களாயிருக்கையில்‌, ப்ராணன்‌ மாத்ரம்‌ ஒடி க்கொண் 
டி.ருக்கின்‌ றதன்றே [ச 


—_———— 


A. [ப-ரை.] 8 - அவைகள்‌ [அந்த இர்த்ரியங்கள்‌ முதலியவை ], 
எசா ஏஏ: - [இசை] ஈம்பா தவர்களாக இருந்கார்கள்‌, $- அந்த 
ப்ராணன்‌, எனா - அஹங்காராவேமா த்தால்‌, - உயர [தனது 
ஸ்‌.தாஈமாகிற தேஹத்திலிருர்‌ ௮], ௬௯௭௭ ஏ - கொஞ்சம்‌ வெளிப்‌ புறப்‌ , 
படுவதுபோல பாவித்தது, எ ஸ்‌ புரந்த ப்ராணன்‌, SEIT ஜ்‌ ஜெம்‌ 
பும்பொழுது, ஏர - அப்பொழுதே, gat ad 08 - மற்றை [ ஆகாமபாம்‌ 
முதலியவை | எல்லாம்‌, சன்‌ - ளெம்பின த “௩ 
திரும்பி வந்தவுடன்‌, ௭௭ ஏ faye - அவைகளும்‌ திரும்பி வர்தன. 
௭ஏ-இஅ, எகா: ல [அல்ப] சொசுக்கள்‌, ஏனா - தமக்கு அச 
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'ஈனிண்னாட்‌; ஈர விடி ஈர GM TA; ரா எர: | ர 
ர்ச்‌ களை: என்னன ரர ॥ ௩ ॥ 

எர ணளி ஈர்‌ ஈர்‌ ஈன்று என்‌ ஈர்‌ எற்‌ எ: 
ண 


னி 


TT டட ட 


சன்போன்ற பெரிய வண்டை, ஏரார்‌ - ௮.௮ வெளிக்‌ சிளம்புகையில்‌ 
எள னாரா - தாமும்‌ கிளம்பி, எனல என்றான்‌ - ௮.௮ திரும்பவே, 
ஏன ஏஎ ஈரா - எப்படிச்‌ திரும்பி வருசன்றனவோ, ஏன்‌ - அம்‌ 
மாதிரியே [இருந்தது] 8 எனி - [அப்பொழுது] அர்த 
வாக்‌ முதலியவையெல்லாம்‌, ஜினா; - [முக்ய ப்ராணனுடைய மாஹா த்‌ 
ம்யத்தைப்‌ பார்த்து] ஸந்தோஷம்‌ ௮டைந்‌ தவைகளாய்‌, ஏர, - முக்ய 
ப்ராணனை, வளன்‌ - ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தன, 

5. இதுமுதல்‌ இந்த ப்ரங்றம்‌ முடியும்‌ பர்யந்தம்‌ இவை செய்‌ 
யும்‌ ஸ்தோத்ரமே, இந்த ஸ்தோத்ரத்தில்‌ ப்ராணனை ஸ-ஒர்யனென்றும்‌ 
சந்தரனென்றும்‌ ஸத்தென்றும்‌ அஸத்தென்‌ அம்‌ மோக்ஷமென்றும்‌ இம்‌ . 
மாதிரி: அதிவாதமாக அர்த இந்த்ரியங்கள்‌ புகழ்வதாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கின்றத, இதன்‌ தாத்பர்ய மென்னவென்றால்‌: ஸூர்யன்‌ 
முதலானவா களுடைய குணங்களில்‌ சிற்சில அம்பாங்கள்‌ ப்ராணனிடத்‌ 
தில்‌ காணப்படுகின்றன. என்பதுதான்‌, 


[ப - ரை.] ஏரு; - இந்த முக்ய ப்ராணன்‌, ஏ: - அக்கி ரூபமாக? 
எண - தபிக்கிறார்‌. ர: - இவர்‌, ஏ: - ஸூஇர்யனே. ஏரு; - இவர்‌, ஏன: - 
மேகம்‌; எரு; - இவா, ஏஏ - இந்த்ரன்‌ ஏ; - இவர்‌, ஏஏ: - வாயு. . 
ர: - இவர்‌, ஏராள - பூமி. ஏஏ; - இவர்‌, ஏஏ; - ஜல மயமான, 2: -தேவன்‌ 
[அதாவது சந்த்ரன்‌ |. ஏஏ; - இவர்‌, ஏஏ - சேதா வஸ்து; 0௩ - இவரே, 
௭8- அசேதந வஸ்‌ அவும்‌, என்ற்‌ ஏஏ-மோக்ஷ்மென்று யாதொன்று 
உண்டோ, [எஏ] எ - அஅவும்‌, ஏஏ; - இவரே, 


6. [ப- ரை.] மானஸி - சக்ரத்தின்‌ 6 குடம்‌” என்று சொல்லப்‌ 
படும்‌ நாபியில்‌, ஏய 8௭ - * அரம்‌” என்று சொல்லப்படும்‌ கால்கள்போல, 
எர - எல்லாம்‌, afafbean - நிறுத்தப்பட்டிருக்கன்றது, [எதெல்லாம்‌ 
என்ரால்‌] ஊன: -றாக்‌ வேதம்‌, எனி - யஜுர்‌ வேதம்‌, என்‌ - ஸாம 
வேதம்‌, ஏஏ; - யஜ்ஞம்‌, ௫ ஏ ௭௭௮ - ஸ்தாவர ஐங்கமாத்மகமான ஸகல ' 
ப்ராணிகளும்‌ [இவையெல்லாம்‌ ப்ராணனாலேயே தீரிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ 
றன], வண்டிச்‌ சச்ரத்‌ தில்‌ நடுவில்‌ குடம்‌, அதில்‌ புதைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
அரக்கால்கள்‌, ௮ந்தக்‌ கால்களின்‌ வெளிமுனையில்‌ கூர்வாங்கிக்‌ கோக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌. வட்டை [நேமி] என்னும்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ மரம்‌, ஆக 

ட ஒன்று பாகங்கள்‌ உண்டு, இவ்விடத்தில்‌ குடத்திற்கு ஸமாஈமாக ப்ராண 
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‘games ஈர்‌ ணா TA பரன்‌ சார Tea af 
ண a: ஈறி எண்‌ ॥ © ॥ 
தீட்டியது ம்ம ஏரார்‌ எள எள | ஈரி என. 
அள்ள I € 


௯ 


னும்‌, ௮ ரங்களுச்கு ஸமாஈமாக ஸகல வஸ்‌ துக்களும்‌ வாணிக்கப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன, அரங்கள்‌ குடத்தில்‌ தாங்கி மிற்பது போல்‌ ஸகல வஸதுக்களும்‌ 
ப்ராணனில்‌ தாங்கி நிற்கின்றன என்பது கருத்து, மற்றோர்‌ உபநிஷத்‌, 
அசேத௩ வஸ்துக்கள்‌ சேதநனாகிற ஜீவனால்‌ தாங்கப்பட்டிருப்பதையும்‌, 
அந்த ஜீவன்கள்‌ பரமாத்மாவால்‌ நிலைபெற்று நிற்பதையும்‌ இந்த உபமை 
யைக்கொண்டே பேசுகின்றது, “ஏஏ Hf, எனன எ 
ஈஸி Jem: Sera: எள Hf: [எப்படி அரக்‌ 
கால்களில்‌ வட்டையும்‌, அரக்கால்கள்‌ நேமி என்னும்‌ குடத்திலும்‌ நிறுத்‌ 
தப்பட்டு சிற்கின்றனவோ, அப்படியே அசேதற வஸ்துக்கள்‌ ஜீவன்‌ 
களிலும்‌, ஜீவன்கள்‌ பரமாத்மாவினிடத்திலும்‌ நிலைபெற்றிருக்கன்றன], 
இந்த வாக்யத்தில்‌ காணப்படும்‌ 6 ப்ராணன்‌ ” என்னும்‌ ஸப்தம்‌ பரமாத்‌ 
மாவைக்‌ குறிக்கின்றது. 

1. இதுபர்யந்தம்‌ ப்ராணனைப்‌ பார்த்து நேரில்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ 
செய்யர்மல்‌ £ இவர்‌” என்று படர்க்கையாகக்‌ குறித்து ஸ்தோத்ரம்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌, இதில்‌ நேரில்‌ ப்ராணனைப்‌ பார்த்து நேரிலேயே முன்னிலை 
யாகப்‌ பேசுகிறார்கள்‌, ' 
தில்‌ [ப - வ்‌ ; 8 a - ஹே ப்சாணனே ! [ஐ- ரீ] ண்‌ - கர்ப்பத்‌ 

? ல்க [-ப்ரராணன்‌ அபாநம்‌ முதலிய ரூபமாக 
இருர்‌ அ]! க்கக்‌ ப) - ஸஞ்சரிக்கிறாய்‌, ஏ - நீயே, 

14 [பத பமாக | உண்டாகும்‌ ல்‌, 
ஜரா: என: - இந்த ப்தி ம அலு AAU, 5 க ட்‌ 
- மமர்ப்பிக்றொர்கள்‌. [ஏனென்று ந] படட முதலியவற்றை, 
ன்றால்‌ ] 8: - யாதொரு [8], என்‌: - 


ப்ராணறம்‌ முதலிய வ்யாபாரங்களால்‌ ஈம்‌ ்‌ 
. . » ° 3 ழ்‌ ்‌ 
இதும்‌] கில்க தமல்‌ இருக்கே. | ஸகல ப. ரஜைகளிடத்‌ 


உ [ணட]. ளர்‌ தெவர்களுக்கு, எல 
கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்ப்பதில்‌ வாணன்‌ ன ன்‌ எ 
ட்‌ . 69%, - இருக்‌ ்‌ 

திக்க ட்ட எ - முக்யமாக ப்ரீதி சத்த 2 ன்‌ 
ட்ப ள்‌: வ்‌ சசியை, ஏன்னா - ருவிகளுக்கு த பல 
1 - அஅஷ்டா மாக, எனு ல்‌ எண்ட உயச்க்த 
ப்ரீதிகரமான நித்ய நைமித்திக க வது; ருஷிகளுக்கு ' 
ஜம்‌, ர்மக்களை யே செய்லிக 


ரூபங்களான த 
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' ஜர்‌ எற; ர ஜிண்‌ ஈன்ற | சாரர்‌ எண்‌; ஏர்‌. 
ஸ்‌ ரர்‌ என்‌: ॥ 5 ॥ 

என எனி: ஈர்‌ எப சாணார்‌ க. 
எ எரி ॥ 2௦ || 

ன்‌ ஏற, ஈகா இளா ஈர்‌: Te சாரா: 
பயந்த யம்‌ த | 


எண்‌ இபத எறி ரா எ என்‌ ரா எ ஈர சா 
எள! * | யகம்‌ 221 


9. [u- ரை]. உளர - ஹே ப்ராண னே | னை: - 4 சான்‌ 
பாமேப்வான்‌ : ப - [ஸம்ஹரிச்‌ தம்‌] சேதஸ்ஸினை, E215fa - நதர 
சை இருச்கிறாய்‌ ; தன்‌ தனக காலம்‌ வரும்பொழுது] ரகக 
மரம்‌ இருச்கிறாய்‌, sf - ப்ரசாசங்களாக இருக்கு 
ந்யோ திஸ்ஸ க்‌ ஏர்‌: - ்ரேஷ்டனன, FT: - ஹரெய 
சை இருந்துகொண்டு, rata - ற்ர்த்தில்‌ ஏர - ஸஞ்சரிச்கிறாய்‌, 


10, [ப- ரை]. ஏரு - ஹே ப்ராணனே ! ஜா - எப்பொழுது, 
280 - நீ, ஏரா - [மேசமாக இருந்‌ தகொண்டு] மழை பெய்றெ யோ, 
[சச - அப்பொழுது ], * - உன்னுடைய, ஸா: எனா: - இர்த ப்ரஜைக ளெல்‌ 
லாம்‌, ஜனன என்‌ எனி - பதேஷ்டம்‌ அச்சம்‌ இிடைக்குமென்‌ ௮, 
எகர: - ஆரர்தத்துடன்‌ கூடினவர்களாக, என்ன - ஆகிறார்கள்‌. 


11. [ப- ரை]. ஏரு: ஹே ப்சாணனே, ௬-5, ஈன: - ஸம்ஸ்‌ 
கார பொன்றும்‌ பெருமல்‌ இருக்கும்‌ ப்ராஹமணனாகவும்‌ இருக்கிறுய்‌ ; 
சர்ம; - முக்யமான மந்த்ர தரஷ்டாவும்‌ [யே]. னன - ஜகத்‌ 
திற்கு, ஏன - ஸம்ஹர்‌ த்தாவரகவும்‌ இருக்கிறாய்‌ ; ஈர: - - [முக்வமாக] 
ஸாது தத்க ளெ ல்லாருக்கும்‌ ரகஃகுகைவும்‌ இருக்கிறாய்‌ 8 - உனக்கு ], 
ர - காங்கள்‌, எள - சாப்பிடத்‌ தகுந்த லத்‌ அ அபலிச்கத்‌ 
தீகுக்த | வஸ்துக்களின்‌, qa: - கொடுப்பவர்களாக இருக்கிறேம்‌, 
ஈர ்‌ ஹே வாயவே | ஏ; - எங்களுக்கு, 4 - நீ, மய 1 - போலு க 
ஞயும்‌ இ. நக்கிருய. ° 
எர இருக்கவேண்டு யதற்கு, maf சன்று இருப்பது 
வைதிக பாரயேசசம்‌, 

12, lu - ரை |. ரன - வாக்கிளுல்‌, qa Haq: - யாதொரு கு உன்‌ 


அடைய ஸாரி ஈபமான ஸறக்தியான து, fire - - கிலைபெற்று சிறகின்‌ 
ததோ, [அதாவது : வாக்கை கியம்‌ க்கும்‌ அ அகூலமான க்தி யாது 
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‘qed எள எச்‌ டர்‌ என்றா | TAT ரா ரான ஷி 
சர்‌ எ 9௭ ॥ 3 ॥ 
॥ ரீச்‌ இசி: என: ॥ 


ஒன்௮அ உன்னிடம்‌ இருக்கின்றதோ], ஏ ஜிச்‌ - யாதொன்று காதிலும்‌, 
qr « எவ - யாதொன்று கண்ணிலும்‌, ஏ எ என்‌ - யாதொன்று 
மரஸ்ிலும்‌, என [ எரளரங்சா] - எப்பொழும்‌ ப்ரதிஷ்டிதமாக இருக்‌ 
கெறதோ, aK - அந்த றாக்தியை, எள - மங்கள்கரமாக, ஐ - செய்‌, 
AT கோனி; - [தேஹத்தைவிட்டு] வெளியில்‌ போகும்‌ ப்ரயத்ரத்தை 
கி௮ தவிடு, 


18. [ப- ரை]. ஈ4 எ இர்த ஜகத்‌ முழுவதும்‌, சான என்‌ 
பராணனாநெ [உன்னுடைய] வத்தில்‌ இருக்கின்ற 2. [அதாவது ; 
க்‌்‌ அதிகம்‌]. ஏஏ ளி என்க - ஸ்வர்க்கம்‌ முதலான லோகங்‌ 
களில்‌ எது ௪௮ இருக்கின்றதோ [அதுவும்‌ உன்‌ ௮ தீமே]. [ஆகை 
பான்‌ ச எ - குழந்தைகளைத்‌ தாய்‌ போல, கான - | எங்களை ] 
ரக்ஷிக்கவேண்டும்‌, : - எங்களுக்கு, ஜிஐ - ஸ்வ ஸ்வ கார்யங்களை கிவ 
அறிக்குல்‌-ஸாமர்‌த்யறாபமான ஸ்ரீயையும்‌, எள - [அதற்கு அஅகூல 
மான ] ப்‌.ரஜ்ஞையையும்‌, வர - செய்து கொடு, இவ்விடத்தில்‌ * ஜி; ” என்‌ 
இம்‌ முதல்‌ வேற்றுமை, 4 ர்‌? என்னும்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமையின்‌ 
அாத்தத்தில்‌ ப்ரயோகம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கன்ற ௮. 


இரண்டாவது ப்ரங்நம்‌ முற்றிற்று, 
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க்வி 


॥ ஜி ॥ 


fafa ॥ 


|| சரி; ஏஎ: ॥ 


எ 84 எனா: ராஷ்‌ | எர! தா ரா எளி 
ளார்‌? ஊன எர? என்‌ எ ஈன கர்‌ ஈர்‌? 
ஈண்‌! கர்‌ TTT ? கானன்‌?! ஈ௫ ॥ 2 ॥ 


ஸ்ரீ? 
மூன்றாவது ப்ரம்நம்‌ 


£ழ்‌ ப்ரஸ்ஈத்தில்‌ “இந்த லோகத்திலும்‌ ஸ்வர்க்க லோகத்திலும்‌ 
எவை எவை ப்ரதிஷ்டிதங்களாக இருக்ன்றனவோ அவையெல்லாம்‌ 
ப்ராணாதீரங்களாகவே இருக்கின்றன [னன எஸ்‌ எச்‌ கான] 
என்பத விளக்கப்பட்டது. அர்த ப்ராணனுடைய உத்பத்தியையும்‌, 
அது மரீரத்தினுள்‌ ப்ரவேடுமிக்கும்‌ ப்ரகாரத்தையும்‌, ௮௮ முரீரத்‌இல்‌ 
இருக்கும்‌ சாலத்தில்‌ அது தன்னை விபாசத் துக்கொண்டு நிற்கும்‌ ப்ரகா 
சத்தையும்‌, அது பாரீரத்தை விட்டு விலகும்‌ மார்க்கத்தையும்‌, அதன்‌ 
வெளிப்பட்ட ரூப த்தையும்‌, அதன்‌ உள்பட்ட ரூபதிதையும்‌ இவை யெல்‌ 
லாவற்றையும்‌ இந்த ப்ரங்ஈம்‌ விவரிக்கின்‌ ற து, இப்படி ப்ராணனைப்‌ 
பற்றிய விஸோஷங்களை அறிந்து, அதிலிருந்த பரிஸத்த ப்ரத்யகாத்மா 
வின்‌ ஸ்வரூபத்தை உணர்ந்து. அது வழியாக ப்ரஹ்மோபாஸகத்தை 
நிறைவேற்றி மோக்ஷத்தைப்‌ பெறக்கூடும்‌ என்பதை விளக்குவதே இந்த 
ப்‌ஃஸற்நத்தின்‌ தாத்பர்யம்‌. 


(புரை ] ஏஏ மார - அந்தப்‌ பிப்பலாதரை, ஜனன: 
கன; - அம்வலாயரருடைய புத்ரராகிய கெளஸல்யர்‌, ர - கேட்‌ 
டார, ௨ TAT - ஹே பகவன்‌, ஏர எரா: - இரத ப்ராணன்‌, ஐ: - 
எதிலிருந்து, வாச்‌ - உண்டாகிறது? afta எர - இந்த றாரீசச்தில்‌, 
்‌ களச்‌ - எப்படி வருகின்றது ? எரணார்‌ - தன்னை, சர்‌ என என்ற்‌ 

எப்படி விபாித்துக்சொண்டு நிற்கின்ற. ௧? ௭ ஏரார்‌ - எப்படி வெளிப்‌ 
பறப்படகின்றது ? சுள்‌ ஏஎ - எத்த வெளிப்பட்ட ரூபச்துடல்‌ 
ஸர்கிஹிதமா யிருக்கின்ற. து ? கண்னை [எண்‌] - எவ்விகமான 
ஆந்தர ரூபத்துடன்‌ நிற்கின்றது ?”? ஈன்‌ - என்று, 
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OA |“ aT Tea | என்றன்‌ fA ஈறில்‌ 
எ ॥ ௩॥ 


“சான ர ஈரி ள்‌ | ஜிரா ரன்‌ ஏரா, பார்க்‌ 
எளி எரி ॥ 3 ॥ 


தட்ப இப பகட்க [ப 
88 | oie ஈர ge MOT TE Tia என்ன்‌ ॥ Il 


ட 


2. [ப-ரை ] ஏக: அந்தப்‌ பிப்பலாதர்‌, என்‌ என - அவ 
னுக்கு மறுமொழி சொன்னதாவது: 4 [ஏ -8], எ - ப்சஸ்கத்‌ 
திற்குத்‌ தகாதவைகளை [அதாவது - சஹஸ்யார்‌ த்தங்களை |], ராவு - 
கேட்கிறாய்‌, என்னண்‌ எ நி ப்ரஹ்மவித்தென்றே [நினைக்கின்றேன்‌ ], 
எனன - ஆகையால்‌, 8- உனக்கு, ஏக. - கான்‌, எளிள்‌ - சொல்லுகிறேன்‌, 


3, சேரா; - இந்த ப்ராணன்‌, எள்‌ ள்‌ - பரமா த்மாவிட 
மிருந்தே உத்பத்தி பெறுகின்றது, [இத முதல்‌ கேள்விக்கு ஸமாதாரம்‌, 
மற்றோரிடத்தில்‌ இம்மா திரியே சொல்லப்பட்டிருக்கன்ற்‌ ௮. னான்‌ 
ஊர: - இந்த வாக்யத்தில்‌ TATA. (இதனிடமிருந்‌ அ) என்பது பரமாத்மா 
வையே குறிக்கின்றது என்பது ப்ரகரணத்திலிருர்‌ து விளங்கும்‌], இதற்கு 
மேல்‌ இரண்டாவது ப்ரஸ்ஈத்திற்கு ஸமாதாறம்‌. ஏனா நோ TEA அள - 
எப்படிப்‌ புருஷனிடம்‌ நிழலோ [அதாவது - எப்படிப்‌ புருஷனுடனே 
நிழலானது வேறு ஸாமக்ரியின்‌ ஸஹாய மின்‌ றிக்கே போகின்றதோ], 
[என - எப்படி] ஏளன - புருஷனிடத்‌ இல்‌, எர - இந்த, ஏ; - மாஸ்‌ 
கான, எக - ஒருவித யத்கமு மின்‌ றிக்கே எர, - [பிரியாமல்‌] 
சேர்க்திருக்கன்றதோ, [ஊஊ - அப்படியே, எளி - ப்ராணனும்‌, 
எகர - பிரியாமலே], என்க - இர்த ஸரீரத்இில்‌, ளளாள்‌ - வருகின்‌” 
ரன்‌, [மஈஸ்ஸும்‌ ப்ராணனும்‌ ஜீவனுடன்‌ கூடவே ஸரீரத்தில்‌ ப்ரவே 
ஸ்ிக்கின்‌ நன. ஆகையால்‌ ஜீவன்‌ ஸரீரத்தை விட்டு விலகினால்‌ ப்ராண 
ணும்‌ அவனுடன்‌ விலகிவிடும்‌ ; ப்ராணன்‌ விலகுவ தற்கு வேறு ஒரு 
காரணமும்‌ தேவையில்லை. மரஸ்ஸ-ும்‌ அப்படியே. ] 

ம 4. [ப - ரை.] மூன்றாவது கேள்விக்கு ஸமாதாநம்‌ சொல்லப்‌ 
க தக அர. எப்படி, எள -ஒரு சக்ரவர்த்தி, கர எதனா - 
கார்யங்களில்‌ சிரிக்கக்‌ அர்கம்‌ பல்ப்‌ வைகள்‌ 
கனை], “மாச, என்ற, னா என்றன - இரந்த க்ரரமங்களா 
நீ பார்த்துக்‌ கொள்‌, இந்த க்ரரமம்கனை ££ பார்த்துச்‌ கொள்‌? fa - 
என்று, [819௭2௬ - கியமிக்றானோ, மணிய - அப்படியே, மட என; - 
இந்த ப்ராணன்‌, 89114) சாரற்‌ - மற்றை ப்ராணன்களை, ரத ரஏ95- 
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தன], ஏன - இருக்கின்‌ றன. 


ப்ரற்தோப நிஷத்‌ ௮ 


எ; எனி சார்ளார்‌ எர எர ஈன்‌ ; 
எனி ர ண, ரா னார்‌ ஏர்‌ எற்‌, என்‌ எண ॥ 
«ll 

ஏ ர ஏன | ஏரிரல்களர்‌ என்ப எள்‌ ஏர்‌ எண 
கண்ணர்‌: ஈன்‌ எரா | எர STR ॥ 6॥ 
தனித்தனியாக விநியோகித்த, என்னி [ச்ராமஸ்தாரீயமான தனது 


அம்சமாகிற அபாறம்‌ வ்யாநம்‌ முதலியவைகளின்‌ வழியாக] அதிஷ்‌ 
டாஈம்‌ செய்கிறது. 


5. [ப-ரை.] - பாயு உபஸ்தம்‌ இந்த விடங்களில்‌, 
எரா, - [மூத்ர புரீஷங்களை வெளிப்படுத்திக்கொண்டு] அபாரவாயு 
ரூபமாக, [எனி - ௮ திஷ்டாறம்‌ செய்‌ துகொண்டிருக்கிற த. ] ஏஜி - 
கண்களிலும்‌ காதுகளிலும்‌, ஏகார - முக த்திலிருர்‌ தம்‌ கூக்கி 
லீருந்தும்‌ வெளிப்பட்டுக்கொண்டு, ஏரு; - ப்ராணவாயு ரூபமாக, aR. 
தானே, ளர்‌ - அதிஷ்டித்த நிற்கின்றது. என்ர - ஈடுவிலோ வென்‌ 
றல்‌, எர; - ஸமாஈ வாயு ரூபமாக நிற்கன்றஅ, ர * இஅவே, aa 
588௭௭ - புஜிக்கப்படும்‌ இந்த அகம்‌ முதலியவைகளை , எ எ - [ஏழு 
தாதுக்களாகப்‌ பிரித்த] ஸமமாகச்‌ செய்கின்றது. ஏனா - அதிலிருந்து 
௭௭ ௭1௪௭ - [காளீ கராளீ முதலான ] ஏழு ஜ்வாலைகள்‌, ண - உண்டா 


கின்றன. 

6. [ப ரை] ர ளன ஜீவாத்மா, ஜீ ”ஹ்ருசயத்த என்றே 
[ஸமாஈ ரூபமான வாயு எவ்விடத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்கிறதோ அவ்விடத்தில்‌], 
இருக்கான்‌, ௭௭ - அர்த இடத்தில்‌, சோ எள்‌ ரண்‌ [௭68] - அற்‌ 
ரெரு நாடிகள்‌ இருக்கன்றன, ஈர்‌ - அர்த [அற்றொரு] நாடிக 

ள்‌, ர்க! ° ஒவ்வொன்றிலும்‌, qa Tax - தூறு நூது நாடிகள்‌ 
உண்டு, [ ௮ சாவது: 100% 101 [பதிஞவிசத்து ௮௮]. [ரானி] சான்‌ 

1 - [மறுபடியும்‌ இந்தப்‌ பதினாயிரத்து நாத்‌ 
றினுள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌] எழுபத்திசாயிரம்‌ ப்‌ரதிகாடிகள்‌ [அதாவது : 
79000 x 10100 = 727200000, எழுபத்திண்டு கோடியே  எழுபத்‌ 
இரண்டு லக்ஷம்‌ ஜைகளாசப்‌ பிரிர்து தேஹம்‌ முழுவதும்‌ ஓடி கிற்கின்‌ 

ளத - இர்த நாடிகளில்‌, னர: - வயாந 


ரூபமான வாயுவான அ, - ஸஞ்சரிக்கன்ற அ, 


ண ாளன்‌ fate அரள; [முக்ய சகொகளிலிருர்‌ த 
வெளிப்படும்‌ ட்ப கொசளுக்கு ப்ரதிசாகைகள்‌' என்று பெயர்‌]. 


0 
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ஏ சோ: ரர ரர்‌ சிகண்‌ ர TT 
ஈன 9 ॥ 


எனி 84 எள: எடி கோள்‌ ஈர்‌ எரர்‌ MAI TST: ; 


ஸிர்‌ எ 8 Aor சோனாணாரன | எனா சாகன்‌ ATA | 
எ: ॥ 6 ॥ னம்‌ 


1. [ப-ரை,] எர ரண இந்த ஈாடிகளுள்‌ ஒன்றால்‌, ஏலி க: 
மேல்‌ கோக்கிப்போகும்‌ உதாஈம்‌ என்னும்‌ வாயுவான ௮, - புண்ய 
கர்மம்‌ காரணமாக, god எண்‌ - [ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய] புண்ய லோகத்‌ 
திற்கு ஈயிப்பிக்னெற த, ர - பாபம்‌ காரணமாக, ரா என்‌ - [57 
கம்‌ முதலிய] பாப லோகத்திற்கு ஈயிப்பிக்கன்ற து. வானா - இரண்‌ 
டும்‌ காரணமாக [அதாவது : புண்யம்‌ பாபம்‌ இரண்டும்‌ ஸமமாக இருந்‌ 
தால்‌], எகர - மதுஷ்ய லோகத்திற்கு ஈயிப்பிக்கன்‌ றது. 

இந்த நாடி முதலில்‌ சொல்லப்பட்ட 
௮௮ ஒன்றுதான்‌ மேல்கோக்கிப்‌ போட 
என்அ பெயர்‌, தேஹத்தை விட்டு ப்ரா 
தான்‌ ஸாதரம்‌, 


அற்றொரு ஈாடிகளுள்‌ ஒன்று, 
ன்றது; அதற்கு ஸுுஷ-மர? 
ணன்‌ வெளியில்‌ போவதற்கு இத 


“ தன்னை ஐந்து விதமாகப்‌ பிரித்‌ துக்கொண்டு எப்படி ப்ராணன்‌ 
ப்ரதிஷ்டை பெறுகின்ற து? என்ன கேட்ட ப்ரஸ்ஈக்‌ 3 ட 79 
என்பது முதல்‌ [3 எனகற? ன்‌ . த்‌ த்திற்கு என எள? 
லப்பட்ட, இதன்‌ நடுவில்‌, “எப்படி. வெளியில்‌ 
என்லும்‌ ப்ரஸ்ஈத்திற்கு இந்த 7 

8. “பாஹ்ய ரூபமாக எ 
ப்ரஸ்கத்திற்கு இது ஸமாதாரம்‌, 
பதுபோல ஸரீரத்திற்கு வெளியி 
இர்த்ரியங்களுக்கு உபகாரத்‌ை 
இதனால்‌ தெரிகின்ற த, உயர ஸர்யனாக ; . 

ரி . ௬ Q 
இர்தரியத்திற்கு வெளிச்சம்‌ ௭௨... அட ர்க 


என்னும்‌ 
அக்குள்‌ இருப்‌ 
ஸரீரத்திலுள்ள 


ஆர்காறாமாக இருந்து 
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ம்‌ ரளிஈள கோடி எள gr எர. 
ஈரி: ॥ 5 ॥ 


fe A எண்ன ரப ஈன எள ஈசர்‌ 
இ என்‌ ॥ oll 


இந்த ப்ராணனை , ஏ: அஅக்ரஹித்‌ துக்கொண்டு, ஊன்‌ ££ - உதய 
மாகின்ற.து. | ப்ரசாறாத்தைக்‌ கொடுத்து ௮து வழியாக உபகாரம்‌ 
செய்கின்ற ௮. ] ஏர்‌ எ எஏசா- பூமியில்‌ யாதொரு ப்ராண கலை உண்டோ, 
அந்தச்‌ கலையான து, ரன-இந்தச்‌ கேஹத்தினுடைய, ஏரா 
அபாரவருத்தியை வறீகரணம்‌ செய்துகொண்டு | உபகரிக்கின்ற த]. 
ஏக: - [ மத்ய ப்ரதேறத்தில்‌] யாதொரு ஆகாமமுண்டோ [அங்‌ 
குள்ள ப்ரண கலையானது], ஏ: - ௮௮, எரா: - ஸமாக வாயு ; [ஸமா 
வாயு செய்யவேண்டிய வ்யாபாரத்தில்‌ உபகரிக்கின்றது]. ஏஏ: [வெளி 
யிலுள்ள] வாயுவானது, ஊர: - வயாந வாயு; [வ்யாஈ வாயு செய்ய 
வேண்டிய வ்யாபாரமாறெ த்வக்‌ [தோல்‌] வ்ருத்தியில்‌ உபகரிக்கின்றது, 


_———- 


9-10 இந்த மந்த்ரங்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ விஷயமாவது 
இவ்விடத்தில்‌ பாஹ்யஸ்திதி தேஜோரூப மென்று சொல்லப்படுகிற அ, அர்‌ 
தீத்‌ தேஜஸ்‌ உதாந வாயுவின்‌ வயாபாரத்திற்கு உபகாரத்தைச்‌ செய்கி 
றத, பராணனைத்‌ தேஹத்திலிருந்து வெளிப்படுத்துவது உதா வாயு 
வின்‌ வ்ருத்தி, மேல்‌ நோக்கிப்‌ போகும்‌ நாடி வழியாகப்‌ புண்யலோகத்‌ 
திற்கும்‌ பாப லோகத்திற்கும்‌ அது ப்ராணனை நயிப்பிக்கிறதென்று 
கீழே சொல்லியிருக்கிற தன்றோ ? தேஹத்திலிருந் த, தேஜஸ்‌ [அதாவ து: 
உஷ்ணம்‌] வெளிப்பட்டால்‌, அப்பொழுஅ புருஷன்‌ முமூர்ஷு வாகறான்‌. 
அப்படி முமூர்ஷுவாக இருக்கும்பொழுது வாக்‌ முதலிய இந்த்ரியங்கள்‌ - 
தம்தம்‌ வ்யாபாரங்களிலிருர்து ஒழிவடைந்து மநஸ்ஹில்‌ ஸம்பத்தி 
அடைகின்றன. அவ்விதம்‌ மநஸ்ஹில்‌ ஸம்பத்தியை அடைந்த இத்த்கியங்‌ 
களுடன்‌ நிற்கும்‌ ப்ராணனை, ஜீவன்‌, தன்னால்‌ அப்பொழு இச்சிக்கப்‌ 
படும்‌ ஜர்மத்தை அடையப்‌ போடிறவனாய்‌ அடைகின்றான்‌. அந்த ப்ரா 
ணன்‌ அந்த ஜீவனை எந்த லோகத்திற்கு அவனைக்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்‌ 
வேண்டுமோ அர்த லோக்த்திற்கு ஈயிப்பிக்ன்ற து, 

இதில்‌ ஒரு விஷயம்‌ கவனிக்கவேண்டிய து உண்டு, மரணம்‌ ரேருங்‌ 
காலத்தில்‌ வாக்‌ முதலிய இர்த்ரியங்கள்‌ மாஸ்ஹில்‌ ஸம்பத்தியை அடை 
“கின்றன வென்பது வேறு. இடங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்ற த, 
அனால்‌, ஓரிடத்திலும்‌ ஜீவன்‌ ப்ராணனை அடைவதாகச்‌ சொல்லப்பட 
வில்லை ; ப்ராணன்‌ ஜீவனை அடைவதாகவே சொல்லப்பட்டிருக்கின்ற து, 
1 எனல்‌ 9 [எ: - அந்த ப்ராணன்‌, எனல்‌ இர்‌ த்ரியங்களுக்கு ௮ இபனா 
யிருக்றெ ஜீ௨னிடத்தில்‌, ரெ - ஸம்பத்தியை அடைகின்றான்‌ ] என்பத 
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ON ணர்‌ % | உ ரண எள சிள்ணி என்‌ ஷு 
இ ॥ 99 ॥ 


ஊரார்‌ ஊர்‌ ரின்‌ எள | 


ஸ்ரீ வ்யாஸ ஸூத்ரம்‌, அப்படி யிருக்கையில்‌, இவ்விடத்தில்‌ “ஜீவன்‌ ப்ரா 
ணனை அடைகிறான்‌ என்று சொல்லப்பட்டி ருப்பது எப்படி?” என்று 
ஒரு பாங்கை உதிச்கலாம்‌, அதற்கு ஸமாதாமம்‌ ஒன்றே, அதாவது: இந்த 
ப்ரகரணம்‌ ப்ராணனை ப்ரபாம்ஹிக்றெ ப்ரகரண மாகையால்‌, அப்படிப்‌ 
யேசப்பட்டிருக்கறது, என்றே உபபத்தி சொல்லவேண்டும்‌. 

்‌ [ப-ரை.] ன்‌ 88 [வெளியில்‌ இருக்கும்‌] தேதஸ்ஸே, ௭. 
உதா வாயு, [உதாக வாயுவுக்குத்‌ தேஜஸ்‌ அஅக்ராஹக மாக இருக்கிற 


2 சானதால்‌], சனை; - உஷ்‌ 


| ்‌ த்தால்‌, 9௭௭௭௭ - மறுபடியும்‌ உத்‌ 
பத்தியை அடைவதற்கு, ஏஎ ரர்‌: ஜீ; ஏகார - மகஸ்ஷில்‌ ஸம்‌ 


ஈயிப்பிக்கன்ற த, 
இந்த மந்த்ரங்களில்‌, 
சொல்லப்பட இடன்‌, ்‌ 


உ உட தக ரி பத்தர்‌ 4: - எவன்‌, ஜரா - இவ fara 
வனாய்‌ ர்‌ ல்‌ க, சில்வா, ்‌ - அறிந்த 
ன்ற i ; அனு. அவனுக்கு, 
எனா; - புத்ர பெளத்ராதிகளான ஸர்ததி, ஐ சு - திஸ்‌ 
தில்லை. என்‌ எ - மோக்ஷத்தைப்‌ பெ; டல யை அடைறிற 
ஜீவாத்ம ஸ்வரூப ப்ரதிபத்தி 
அடைெபடியால்‌, இந்த ப்ராணோபாஸ்தி மோக்்ஹேதுவாக2 கூடு 
மன்றோ], ௭ஏ- அந்த ப்ராணோபாஸ்தியைக்‌ குறித்து, ர 9௯ 
இர்த ற்லோகம்‌ பேசுஇன்ற.து, 


12, [ப -ரை.]. எனன . ப்சாணனுடைய, ரர - உத்பத்தி 
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எண என ரான்‌ | 
ாணானா எ 0 ॥ 


wf ஏசி: ar: | 


க —— 


யையும்‌ [பாமா த்மாவிடமிருக்‌.து உச்பத்திையை அடைகின்றது என்ப 
தையும்‌], ளா - [ மகஸ்ஸுடன்‌ கூடச்‌ | சேர்வதையும்‌, ஜாரா 
[ாரீரத்தில்‌ பாயு உபஸ்தம்‌ முதலான இடங்களில்‌] இருப்பதையும்‌, 

- [சக்ரவர்த்தி மாதிரியாக இருற்‌அகொண்டு ஐந்துவித ப்ராணா 
பாரம்‌ முதலியவைகளை நியமிக்கும்‌] ஸ்வாம்யத்தையும்‌, எனா - 
சேஹத்தில்‌ [ஐர்து விதமாகப்‌ பிரிக்து] கிற்பதையும்‌, ஏ - [இது மற்றொன்‌ 
றையும்‌ ஸமுச்சயிக்கன்றது, அ தாவன: ஆதித்யன்‌ முதலான ரூபத்‌ 
அடன்‌ வெளியில்‌ கிற்பதையும்‌], (எள - அறிந்து'[ அறிந்தும்‌ உபாஹித்‌ 
தும்‌], எரா என்‌ - மோக்ஷத்தை அடைகிறான்‌, இரண்டு ஆவருத்தி 
சொல்வது ப்ரஸ்ஈ த்தின்‌ முடிவைக்‌ காண்பிக்கின்றது, 


முன்றாவது ப்ரங்௩ம்‌ முற்றிற்று, 
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॥ ஜி: ॥ 


॥ னன ॥ 


॥ எரர்‌: ஐ: ॥ 

8 | எரர்‌ afar என்‌: ராச | * எனா ரள 
எண்‌ எண்‌? எனன ளார்‌? சார சோ: ணா என? கண்‌. 
ஈர்‌ என்‌? ஈன எர ன்ற எ? gf 2 | 

ஸ்ரீ 8 


தான்காவது ப்ரம்நம்‌ 


£ழ்‌ ப்ரஸ்ஈத்தில்‌, ஜீவாத்மாவானது ப்ராணனைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறுபட்டது என்பது விளக்கப்பட்டது, இந்த. ப்ரஸ்ஈத்தில்‌ ஸ்வப்ந 
ஸுஹஷப்தி தபைகளை வர்ணிப்பதன்‌ தீவாரா, இர்த்ரியங்க ளெல்லாம்‌ 
ஸ்வப்ஈ தஸையில்‌ உபமாந்தியை அடைகின்றன வென்றும்‌, ப்ராணன்‌ 
- மாத்ரம்‌ அப்பொழுது ஸஞ்சரித்தக்கொண் டிருக்கிற தென்றும்‌ 
ஸுஷுுப்தி காலத்தில்‌ ஜீவா த்மாவான து பரமாத்மாவுடன்‌ கம்மத்‌ 
தியை அடைறொ னென்றும்‌ இதயாதியான விஷயங்களை விளக்‌ கிறார்‌ 
இதிலிருந்தும்‌ ஜீவாத்ம பசமாத்மாக்களின்‌ வைலக்ஷண்யம்‌ க்ப்‌ 
கின்றது, அதுதான்‌ உத்தேய்யம்‌, 


[ப-ரை.] எ - பிறகு, ரர - இவரை [பிப்பலா தரை], fg: 


ந்தி 
ப்‌ HTT ஹ ஸ்வாமியே! னா ரன்‌ - இந்த ஜீவாத்மா 
௮, [ஏரின்‌ - தாங்கும்பொழுது], அவ ரி - எவை தூர்‌ 
இன்றன? afta [8௭ எ] * இவன்‌ அங்கும்பொழு த சான்‌ னது 
எவை விழித்‌ தக்கொண் டி ருக்கின்றன 2 | a; இந்த து [ ன்‌ 
89: ப்ரகா 


ஸம்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடியிருப்பதால்‌ ஜீவாத்மா தேவனென்று 


பேசப்படுகின்ற அ], ௬௭4; - எப்படி இருர்‌அகொண்டு 


த்தில்‌ காணப்படும்‌ ரதம்‌ முதலிய பெர - ஸ்வப்‌ 
[] குளகளை, ஸை ஆட! ௪ 

சகர - இரந்த ஸுகமெல்லாம்‌ ப்‌ ன த்ர! 

ஊடாகும்‌ 


ஸுகம்‌], கன - எதற்காக, “alfa - உண்டான்‌ 

்‌ ப்‌ ட்‌ ற ௭௭ ்‌ 
லாம்‌, க - எதில்‌, எட waka - கில்பெற்று தி க 
ஏண்‌ - என்று [கேட்டான்‌]. றனறன ? 


எக 
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என்‌ ஏ எனன | எர ஏரார்‌ ஈரளிஸ்ணான்‌ ஈகா; எள்‌ ஈர- 

ண்ணி ஈகி, எட ராகா TTA, THE 4 ஈனர்‌ 

ர என்னின்‌ | We fa ரன்‌ எ TNT, உரன்‌, உன்ற, 

எ னார்‌, எ ஈர்‌, என்‌, எக்‌, எனக்‌, எ fra, TAA ; 
॥ ௩ ॥ 

a வீரி Qo | என்னி உள ரள, என்‌: 


2, [ப- ரை] ஏ: - அவர்‌ [பிப்பலா தர்‌], என்‌-அர்த ஸெளர்யா 
யணிக்கு, ஏன - [ஸமாதா௩ம்‌] சொன்னார்‌, “ரா - ஹே கார்க்யரே! 
என்‌ எ: என - அஸ்தமநஈம்‌ அடையும்‌ ஸூர்யனுடைய, எள்‌: 
லண: - சரணங்க ளெல்லாம்‌, ஏனா - எப்படி, சண ளு - இந்த 
ஸ-ர்ய மண்டலத்தில்‌, ஈசியான - ஒன்றாக விடுின்றனவோ [மண்ட 
லத்தினுள்‌ அடங்கிவிடுகன்றனவோ], எ. ர: ரா: ஏ: - அந்தக்‌ 
இரணங்களே மதுபடியும்‌ உதயமாகும்‌ [அந்த ஸூர்யனிட மிருந்தே ], 
எனின்‌ - வெளிவந்து [காலு பக்கங்களிலும்‌] .ப்‌.ரஸரிக்கன்றனவோ, . 
ஈன்‌ ஐ எ - அம்மாதிரியே, என - அதெல்லாம்‌ [அந்த இந்த்ரியக்‌ கூட்டம்‌ 
முழுவ அம்‌], 03 33 - [இந்த்ரியங்களைக்‌ காட்டிலும்‌] உத்க்ருஷ்டமான 
தாகவும்‌ ப்ரகாசத்துடனும்‌ கூடியிருப்பதால்‌ “தேவன்‌” என்று சொல்லக்‌ 
கூடிய | மஈஸ்ில்‌ |], TA - ஒன்றாகவிடுதின்ற ௮. [சங்கள்‌ தங்கள்‌ 
வ்யாபாரங்களைச்‌ செய்ய பாக்தியற்றவையாகப்‌ பண்ணும்‌ ஒருவிதமான 
சேர்க்கையை அடைகின்றது]. 8௭ எ அந்தக்‌ காரணத்தா லன்றே, 
0 ஏக;-இற்த ஜீவன்‌ [ தாங்கும்‌ தசையில்‌ ], ஏரரிரஎ - கேட்றொ னில்லை; 
எ ரன்‌ - பார்க்கிறா னில்லை; எ [எ - முகருகிறா னில்லை; ஏ ₹ஏஏஏ- 
ர அறிறொ னில்லை ; ஏ சரா -தொடுகிறா னில்லை; ௭ எரண்‌-பேசுகிறு ்‌ 
னில்லை; எ எண்‌ [கைநீட்டி] வாங்குகிறா னில்லை ; ஏ எண? -வே௮ [வை 
ஷயிக] ஸுகம்‌ ஒன்றையும்‌ ௮ அ.பவிக்கிறா னில்லை; எ எண்‌ - விஸர்க்கம்‌ 
முதலியவைகளைச்‌ செய்கிறா னில்லை; ௭ - நடக்கிறா னில்லை, 
எனின்‌ லான்‌ - [அவன்‌] தூங்குகிறான்‌ என்று மாத்ரம்‌ சொல்லுக 
றீர்கள்‌, [இவ்விடத்தில்‌ த்ருஷ்டார்‌ தத்தில்‌ ஸ-ஐர்ய ரணங்கள்‌ அடங்கு 
வதையும்‌ பிறகு வெளிப்படுவதையும்‌ பற்றி ப்‌ரஸ்தாவித்திருந்தாலும்‌, 
தார்ஷ்டாந்திகத்தில்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ அடங்குவது மாத்ரமே பேசப்‌ 
படுகின்றது ; மறுபடியும்‌ தூங்கி எழுந்தவுடன்‌ இந்தரியங்க ளெல்லாம்‌, 
ஸூர்யன்‌ உதயமாகும்பொழுது இரணங்கள்‌ வெளிப்படுவனபோல்‌ 
வெளிவர்‌ அ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வ்யாபாரங்களில்‌ ப்ரவர்த்திக்கன்றன என்‌ 
பதும்‌ விவ௯திதம்‌ ], 

க 8-4, நாம்‌ தூங்கும்‌ காலத்தில்‌ எவை விழித்‌ தக்கொண்டிருக்‌ 
ன்றன வென்னும்‌ ப்ரங்ஈத்திற்கு ஸமா.தாஈம்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
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SET என்னா sofia ரராளராரிஈ ஈர: (3 | 


Toa | எர எளி ௭ எனா: | என்‌ உ ௭ 
எர: | மிரடு ஈர்‌ ஈசான AAR (9 | 


வடி வலவ வைகையை 
அவ ப அணை பய - _ 


[ப - ரை] என 04 - ப்ராணன்‌ முதலிய அக்றிகள்‌ மாத்ரம்‌ 
[இவ்விடத்தில்‌ ப்ராணாபாரம்‌ முதலியவைகளின்‌ அ அஸந்தா௩த்தை 
ஒரு அக்கிஹோ தரத்திற்கு ஸமாஈமாகப்‌ பேசுறெபடி.யால்‌, ப்ராணாக்கி 
என்னும்‌ வ்யவஹாரம்‌ உபபற்ரஈம்‌], ண gt - இந்த [ ஸரீரமாகிற] 
பட்டண ச தில்‌, என்‌ - விழித்‌ தக்கொண்டிருக்கின்றன. ர a: 
அபா மென்னும்‌ இந்த வாயு, ளான; - கார்ஹபத்யாக்கி = - 
வ்யா௩ என்னும்‌ வாயு, எனா; - அந்வாஹார்ய பச௪ஈ மென்று 
சொல்லப்படும்‌ சீக்திணாக்கி எர: - ப்ராணன்‌ என்னும்‌ வாயு, ட்‌ 
எரிக்‌ - சார்ஹபத்யாக்நியிலிரும்‌.து _ ப்ரணயரம்‌ செய்யப்படுசெறது 
என்னும்‌, எ - ப்ரணய்ந காரணத்தால்‌, ead: - ஆஹவரீயாக்கி 
ஆகின்றது; qq ஈஸி SAT - உச்வாஸம்‌ கிங்வாஸம்‌ 

என்று சொல்லப்படும்‌ இரண்டு மூச்சுக்களும்‌, னி - இரண்டு ஆஹ 
கள; எரா: ன்‌ ஸமாநம்‌ என்னும்‌ வாயு, எர்‌ எரு ஏஎ - [அந்த ஆஹு 
திகளாற உச்வாஸ நிற்வாஸங்க ப்‌ பிரித்த] 
படியால்‌, ஏ:-அவன்‌ [ அக்சிஹோத்ரத்தின்‌ஒரு அலயவமாகிற ௮ த்வர்யு]; 
ஏ; - மகஸ்ஸான ௮, ணாக; - [அக்கிஹோ த்ரம்‌ செய்யும்‌] ள்‌: 
ச; - உதா௩மான த, ETH - [செட்‌ ம 
கர்மத்தின்‌ பலம்‌. யு] 

J NATE: - ஒவ்வொரு சல 


இம்‌ [தூங்கும்‌ காலத்தில்‌], எ௭- பரமாத்மாவிடம்‌, எண்‌ - சொண்டு 


போய்‌ விடுதிற த. 


இரண்டு ஆஹ திகள்‌; ஸமாரம்‌ 
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ட ஜி ஸு uff | எரர்‌ Tena, எ 0a 
qlee, பணிக TATA ர: ரா: Tagua | சனக 
ளட எரி ராடு எஸ்‌ ரன்‌ படி ॥ 


மாதலால்‌, இவ்விடத்தில்‌ மஸஸுக்குச்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கும்‌ 
ப்ரஹ்ம கமநத்தை வேறுவிதமாச' ஈயிப்பிப்ப.து உசிதமாகு மென்று 
எண்ணிப்‌ பாஷ்யகாரர்கள்‌, மாஸ்ஸாக்குப்‌ புரீதத்‌ என்னும்‌ நாடீ பர்ய 
ந்தம்‌ கமாதீதை எல்லா உபநிஷத்துச்களும்‌ சொல்லு கறபடியால்‌, 
அதை ப்ரஹ்ம கமஈத்திற்கு ஸமாஈமாசுப்‌ பேசுவது உபபரச்சமென் து 
கிர்வஹித்திருக்கிறார்கள்‌. ் - 

5. இந்த ஜீவன்‌ எப்படி இருந்துகொண்டு ஸ்வாப்ஈ வஸ்துக்க 
ளைப்‌ பார்க்கிறான்‌ ?” என்னும்‌ ப்ரங்௩த்திற்கு ஸமா தாரம்‌ செர்ல்லப்படுழி 
றது. 

[ப- ரை] ௭௭- இந்த மையத்தில்‌, ஏ பே; - இந்த ஜீவன்‌, 
எர - ஸ்வப்ஈத்தில்‌, ௭௭ - பெருமையை [யானை குதிரை முதலிய 
வைகளைப்‌ பார்க்கும்‌ பெருமையை ], எண்‌ -.பார்க்கிறுன்‌ [பார்த்து 
அதுபவிக்கிறான்‌ ]. ஏஏ ஈம்‌ - எது [ஜாக்ரத்தபையில்‌] தரும்பித்திரும்பிப்‌ 
பார்க்கப்பட்டதோ, [எ] aga - அதையே மறுபடியும்‌ பார்க்கி i 
றான்‌. ஏர்‌ ஜுன ஏஏ எனின்‌ - ௪௮ கேட்கப்பட்டதோ அதையே 
கேட்றொன்‌. ஊன - வேறு ஸ்தலங்களிலும்‌ வேறு இக்குக்களி 
லும்‌, ச: ரா: எனா - திரும்பத்‌ திரும்ப எது அதுபவிக்கப்‌ 
பட்டதோ, [89௭ - அதையே], எனது - ம௮படியும்‌ ௮ அபவிக்கிறான்‌. 
[இதமாத்ர மில்லை], ஐ ஏ ue - [ஏற்கெனவே] பார்க்கப்பட்ட தும்‌ 
[இதுபர்யர்தம்‌] பார்க்கப்படா ததும்‌, வள்ள - கேட்கப்பட்டதும்‌ 
கேட்கப்படாத.தும்‌, ஏராள ஏ-௮ அபவிக்கப்பட்டதும்‌ ௮ அபவிக்‌ 
கப்படாததும்‌, ௭-௪ ல்லா வற்றையும்‌, ஏன - பார்க்கிறான்‌; எ4[ ௭௭] 
எல்லாமாக இருந்துகொண்டு [தீரஷ்டாவாகவும்‌ ங்ரோதாவாகவும்‌ 
கந்தாவாகவும்‌ இப்படியெல்லாம்‌ இருர்‌.தகொண்டு], ோ-பார்க்கறொன்‌.. 
[அதாவது: பார்க்கிறவனாசவும்‌ கேட்கிறவனாகவும்‌ அஅபவிக்கிறவனாக 
வும்‌, இப்படி வெவ்வேறு ௮வஸ்தையை ௮டைர்‌ தவனாய்‌ இருந்‌ தகொண்டு 
அநுபவிக்கறான்‌.] நித்ரையில்‌ இர்தத்‌ தேஹத்தை ஆஸ்ரயித்திருக்கும்‌ 
“இர்த்ரியம்‌ முதலியவையெல்லாம்‌ உப.ரதங்களாக இருந்தும்‌, ஸ்வப்‌ஈ 
்‌ காலத்தில்‌ பகவானால்‌ இவனுடைய அஅபவத்திற்காகத்‌ தாத்காலிகமாக 
ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டுள்ள இர்த்ரியம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கொண்டு இவன்‌ 
இம்மாதிரி ' அறுபவங்களை அனுபவிக்கிறான்‌, இதுதான்‌ இம்மர்த்ரத்‌ 
தின்‌ கருத்து, , 


க. 
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_ ண asf என்‌ ஸீ ரண ஈர்‌ | எ ஈட. 
ஈர ராரா ஈன்‌ ॥ 8 | 


8 என எள னர்‌ சர்ர்‌, ed 
ண்‌ ஈண்‌ 1 © 11 


HS 
ட கல்ட்‌ 


6. ஸ்வப்சாவஸ்தை _ வர்ணிக்கப்பட்ட, இனி ஸுுஷூாப்தி 
அவஸ்தை எப்படிப்பட்டதென்‌ று விவரிக்கப்‌படுகின்ற து, ஸுஷுப்இ 
யில்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ மாதர மின்‌ றிக்கே மஈஸ்ஸ-ம்‌ உபரதியை அடை 
கின்றது, ஸ்வப்நாவஸ்தையில்‌ அஅபகிக்கப்பட்டவை ஒன்றும்‌ 
ஸுவூபப்‌ தியில்‌ அஅபவிக்கப்படுஇிற தில்லை ; இப்பொழுது ஜீவன்‌ பர 
மாத்மாவுடன்‌ ஸம்பத்தியை அதாவது : ஒருவித ஸம்ஸ்லேஷத்தைப்‌ 
பெறுடிறான்‌, அவனுக்கு ஜ்ஞாரம்‌. அதிமாத்ரம்‌ ஸங்குச தமாக இருக்‌ 
கிறபடியால்‌ அந்த ஸம்ஸ்லேஷ த்தை அவன்‌ உணர்ூரு னில்லை, 


[ப - ரை.] ஏ: - அவன்‌ [அந்த ஜீவன்‌], எ - எப்பொழுது, 
- தேஜஸ்‌ என்னும்‌ றப்தத்தால்‌ சொல்லப்படும்‌ பரமாத்மாவுடன்‌, 
என்‌ எண்‌ - ஸம்பர்ஈனாக ஆகருனோ, ௭௭ - அவ்விடத்தில்‌ [அதா 
ட வது: அந்த ஸுஷுபப்த அவஸ்தையில்‌], ரா Za: - இந்த ஜீவன்‌, ணாஎ- 
ஸ்வாப்ந பதார்த்தங்களை, 8 னன்‌ - பார்க்கிறா னில்லை, | இதனால்‌, 
எவன்‌ ஸ்வப்ஈ பதார்த்தங்களை ப்‌ பார்க்கறொன்‌ ? என்னும்‌ ப்ரங்ஈ த்திற்கு 
ஸமாதாந௩ம்‌ சொல்லப்பட்டதாகன்ற து, “இந்த ஜீவனே அவைகளைப்‌ ழி 
பார்க்கிறான்‌ ; ஆனால்‌, ௮௫ ஸ்வப்நாவஸ்தையில்‌ மாத்ரம்‌ உண்டு என்று 
விளக்கப்பட்டதாயிற்று. இனி ₹ யாருக்கு இந்த ஸுகம்‌ ?? என்பதற்கு 
ஸமாதாநம்‌ சொல்லப்படுரன்ற அ ] ud எண்‌ - ஸுகமென்று 
யாதொன்று ஸம்பவிக்கன்றதோ, எனன எரர்‌ - அந்த ஸுகம்‌ இந்த 
[அதாவது : ஸுரீரமே விஷய ஸம்பந்தத்‌ 
ஹதுவென்று சொல்லப்பட்ட தாடற து, ] 
7. * இவையெல்லாம்‌ எதில்‌ ப்ரதிஷ்டிதமாக இருக்கின்றன ?' 
என்னும்‌ ப.ரஸ்ஈத்திற்கு ஸமாதா ஈம்‌ சொல்லப்படுகின்ற து. 

[ப-ரை.] என - ஹே ஸெளம்ய ! எ - எப்படி, எனன - 
பக்ஷிகள்‌, எளி தாங்கள்‌ வஹிக்கும்‌ வ்ருக்ஷத்தைக்‌ குறித்து, 
ண்ர்ரன்‌ - ப்ரதிஷ்டை பெறுவதற்குப்‌ போகின்‌ றனவோ, ஏ: - இது ' 
தான்‌ தருஷ்டாந்தம்‌; ஏஏ - அப்படியே, என$ட - இவையெல்லாம்‌, 
ஈட ளனர்‌ - பரமாத்மாவினிடத்தில்‌, ன்னு - ப்ரதிஷ்டை பெற்று 
நிற்சன்ற.து, 


ண்கள்‌ 
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எனி எ ஏன்ன எ, எள்ள எ, 0 ள்ளன ௭, 
TIT எள்‌ எ, எள்ள ஏ) THY ஈச, எள Ma 
ன) ளாக னன), ௭ ஈன, ௭௭௭ எனி, எர 
oT, ஈன Serra, சானா, ஏரா ஏக, 

4 10598) WAY ஈன, ஏ ஏராள, ராக, 
எச எர, 0 ஈனா, ரா ராரா ॥ 6 ॥ 


Cy ண er Me எ wt Ta எரி 
௬: | ூள்‌ என்‌ tafe ॥ & Nl 


8. “இவையெல்லாம்‌ ” என்பதால்‌ குறிக்கப்படுமவைகள்‌ இவ்வி 
டத்தில்‌ விவரிக்க ப்படுகின்‌ றன, 


[ப -ரை.] 12 61] எ - பூமியும்‌, ரளி ஏ - பூமியாக மாறு 
வதற்கு முன்னதாக அதற்கு இருந்த அவஸ்தையும்‌, [புராணங்களில்‌, 
ப்ருதிவீ தந்மாத்ரை, தேஜஸ்‌ தந்மாத்ரை, ' இவ்வாறு “ தந்மாத்ரை ௧ 
ளென்று வயவஹரிக்கப்படு மவையெல்லாம்‌, அவையவைகளின்‌ . பூர்வா 
வஸ்தையையே குறிக்கின்‌ றன.] ஊரு - ஜலமும்‌, எரி எ - அதன்‌ 
பூர்வாவஸ்தையும்‌, 8௭8 1 எ - தேஜல்ஸ-*ம்‌ | அதன்‌. பூர்வாவஸ்‌ 
'தையும்‌, ஏஏ எனன எ - வாயுவும்‌ அதன்‌ பூர்வாவஸ்தையும்‌, காவு 
சாகன்‌ எ - ஆகாமமும்‌ அதன (நூவாவஸ்தையும்‌, ஏவ ரான - 
கண்ணும்‌ அதனால்‌. பார்க்கப்படத்‌ தகுர்‌ தவைகளும்‌, ௭௮ விச - 
காதும்‌ அதனால்‌ கேட்கப்படத்‌ தகுந்தவைகளும்‌, என ளான - மூக்‌ 
கும்‌ அதனால்‌ முகரப்படத்‌ . தகுந்தவைகளும்‌, ஏவ -நாக்‌ 
கும்‌ அதனால்‌ ருச்க்கப்படத்‌ தகுந்தவைகளும்‌, கரஏ ஏளன - 
தோலும்‌ ௮ தனால்‌ ஸ்பர்ஸரிக்க த்‌ தகுர்தவைகளும்‌, ஏர ஏஏ - வாக்‌ 
கும்‌ அதனால்‌ வ்யவஹரிக்கத்‌ தகுந்தவைகளும்‌, ஊனி எ ளான - 
கைகளும்‌ ௮வைகளால்‌ வாங்கத்‌ தருந்தவைகளும்‌, TTR என ௮- 
உபஸ்த மென்னும்‌ அவயவமும்‌ அதனால ஆசச்திக்க ச்‌ தீகுந்தவைகளும்‌, 
ரர ஏ - பாயு என்னும . அவயவமும்‌. அதன்‌ வழியாக 
வெளிப்படுத்தத்‌ தகுக்தவைகளும்‌, எ ஏது - கால்களும்‌ அவற்‌, 
ரூல்‌ நடக்கத்‌ தகுர்தவைகளும, ௭௭௮ எ - மநஸஸுமம்‌ அதனால்‌ 
கினைக்கத்தகுர்தவைகளும்‌, ஜீவ ஏஏ - புத்தியும்‌ அதனால்‌ அறியப்‌ . 
படத்‌ தகுக்தவைகளும்‌, ETT: 9௮ - ௮ஹங்காரமும்‌ ்‌ 
லக்ஷ்ய ரத இருக்குமவைகளும்‌, fires ன - சித்தமும்‌ ரை 
உணசச்‌ தகுந்தவை ளும்‌, என [ஏளன - சேகஸ்ஸ-ம்‌ அ தனால்‌ 
ப்ரகாசிக்கப்படத்‌ தகுந்தவைகளும்‌, TT அ -ப்ராணனும்‌ 

௮ தனால்‌ தரிக்கப்படத்‌ தீகுர்தவைகளும்‌ [இவையெல்லாம்‌ ப ரமாத்மாவி 
* ஸிடத்திலேயே ப்ரதிஷ்டிதங்களாக இருக்கின்றன, | hy 
9. ஜகத்தில்‌ சேதா வஸ்துக்க ளென்றும்‌ அசேதஈல்க ளென்றும்‌ 
கர்த்தா வென்‌ றும்‌ கரண மென்றும்‌ சர்மா வென்றும்‌ வ்யவஹரிக்கப்படு 
மவையெல்லாம்‌, [அதாவது ப்ரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌] பரமாத்வை ஆஸ்‌.ர 
யித்தே நிற்கின்றது என்று வ்யவஹரிக்கப்படுகன்ற த. 
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A EA aod Rd Dt கோர்‌ ஈர என | ஈ 
எண்ணினர்‌ | எ இ: || 2௦ Il 


(roe 86 338 ஈரி: ஈரா wef சற்ற ௭௭ | 
EYE ர்‌ ஈர என ஈ எண ॥ ண்‌ ॥ 
॥ எஜள்‌: என: ॥ 

[ப - ரை] ரா [& - இர்த ஜீவனே, ஜா . பார்க்கிறவன்‌, ரா - 
ஸ்பர்ஸ்ரிக்கிறவன்‌, இள - கேட்கிறவன்‌, எனா - முகருகிறவன்‌, Tafa க 
மூசி அலிகிறவன்‌, ஏன - எண்ணுகிறவன்‌, எனா - அறிகறவன்‌, களர்‌ - 
செய்கிறவன்‌, ளா ஏரு; - க்ஞாரத்தை ஸ்வரூபமாக உடைய 
புருஷன்‌ , ஏ: - அவன்‌, ர எவர்‌ ணர்‌ - ஸர்வோத்க்ருஷ்டனாயும்‌ விகார 
மற்றவனாயும்‌ இருக்கும்‌ பரமாத்மாவினிடத்தில்‌, எள்‌ - ப்ரதிஷ்டை 
பெற்று இருக்கிறான்‌, [ தார்க்செர்கள்‌ ஆத்ம வஸ்துவானது அறியும்‌ 
தர்மத்தை உடையதே யன்றி, அதன்‌ ஸ்வரூபம்‌ ஜ்ஞாக மன்று என்று 
சொல்லுகிறார்கள்‌ ; ஸமாங்கரர்கள்‌ , ௮௮ ஜ்ஞாநத்தை ஸ்வரூபமாக உடை 
பதே யன்றி, ௮து அறியும்‌ தர்மத்தை உடையதன்று என்று சொல்லு 
கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ இருவருக்கும்‌ இந்த -ஸ்ருதி வாக்யம்‌. விரோதக்‌ 
கின்றது, ஏனென்றால்‌; இதில்‌, ஜீவன்‌ கஞாதா (அறிநறெவன்‌) என்றும்‌ 
“ விஜ்ஞாகாத்மா ? (க்ஞாரத்தை ஸ்வரூபமாக உடையவன்‌) என்றும்‌ 
இரண்டு ஆதாரங்களும்‌ வ்யக்‌ தமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்றனவன்றோ? 


க வைக வையை 


1 இர €ழ்ச்‌ சொல்லப்பட்ட விஷயமே இன்னும்‌ விளக்கப்படு 
கின்றது, 2 
| [ப ்‌' ரை.] எள ₹8 - எவன்‌ ஒருவன்‌ , aq - அநீதப்‌ பரமாத்ம 
வஸ்துவை, ஏனா - நிழலற்றவ னென்றும்‌ [அதாவது : ஜ்ஞாநத்திற்‌ 
ஒக குறைவைச்‌ செய்யக்கூடிய கர்மமற்றவ னென்றும்‌], ஏன்னா - [கர்மத்‌ 
்‌ தால்‌ ஏற்படும்‌] முாரீசமற்றவனென்றும்‌, Sea - [ கர்ம க்ருத] ரூப 
மற்றவ னென்றும்‌, ஏஏ ஸ்வயம்‌ ப்ரகாஸு னென்றும்‌, ஏர - மாறுதல்‌ 
மு சலியவை யற்றவ னென்றும்‌, ணம்‌ - அறிகிறானோே, ஏ: - அவன்‌, 
ண்‌ - க த்க்‌ எளிஎளின்‌ - ஸர்வ காமங்களையும்‌ அஅபவிக்‌ 
ஸ்ட இத்‌. த ன்‌ A ்‌ 
அக காகமும்‌ ம நட்ட அப்படிப்பட்ட பரமா தீிமரவைக்‌ குறித்து 
வா - கஞா£ ஸ்வரூபனைடி 1 
வாக முதலிய ஸகல இர்த்ரியங்‌ களும்‌, திக்க ண்‌ 
அம்‌, சரச - மஹாபூதங்களும்‌, ஏஏ - எந்தப்‌ பரமாத்மாவினிடத்நில்‌ 
பல்‌ - ப்ரதிஷ்டை பக ஙிற்கின்றனவோ, எவரு - அந்த திம்‌ 
காரமசன பரமாத்மாவை, , 2 
க றப சர்ச 
்‌ க ; ம்‌ 3 31% - அவன $ - எல்லா 
வதறையும்‌ அறிர்‌ தவனாகிறுன்‌; எரி - - - துன்‌, 
ஸ்ப வபா அ கனு ுகலமான பதார்த்தங்‌ 
ஞ்ச க்கும்‌ பயக்‌ வாய்க்தவனாதிறான்‌ 6 ஈனா 23 
என்று மதறொரு ஸ்ருதியும்‌ பேசுகின்றது, AT 3 


கான்காம்‌ ப்ரங்கம்‌ முற்றிற்று. 
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ஸ்‌ | | i A 


॥ ௭: எள: ॥ 


ஏ எ | எர ர கென: ரான | qT 
ஏ TT Tிச கார்‌ ளா எக்‌ எ? ஈன்‌ 


எனி எ | ரா$ எனக ஈனா எ ஈக | எள 
கள்ளன்‌ காரன்‌ ॥ 2 ॥ 


ஸ்ரீ 
ஐந்தாவது ப்பஸ்நம்‌ 
இந்த ப்ரங்ஈத்தில்‌ ப்ரணவ வித்யை என்று வ்யவஹரிக்கப்படும்‌ 
ஒரு ப்ரஹ்ம வித்யை ப்ரஸ்தாவிக்கப்படுகின்றது. பகவானை அடைய 
வேண்டு மென்னும்‌ இச்சை யுண்டாடு, அர்த இச்சையைப்‌ பூர்த்தி செய்து 
கொள்ள ஒருவன்‌ அபேக்ஷித்தால்‌, அதற்கு ஸாதாங்களாக ப்ரஹ்ம 
வித்யைக ளென்று வேதாந்த ஸமாஸ்த்ரத்தில்‌ பல உபாஸரங்கள்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கன்றன. இந்த உபாஸாங்கள்‌ பலவாக இருந்தாலும்‌, எல்லா 
வற்றுக்கும்‌ ப்ரஹ்ம ப்ராப்தியே பலமாக இருப்பதால்‌, அவைகளுள்‌ 
ஏதாவது ஒன்றை ஒருவன்‌ அஅுஷ்டித்தால்‌ மோக்ஷூத்தைப்‌ பெறுவதற்கு 
அதுவே போதுமென்று ஸாஸ்த்ரம்‌ சொல்லுகின்றது. இந்த ப்ரஹ்ம 
வித்யைகளை விதிக்கும்‌ உபரிஷத்துக்களே, வேறு சில க்தாத்ர வித்யை 
களையும்‌ உபதேதஸ்மிக்கின்‌ றன. அவைகளைக்‌ காம்ய வித்யை யென்று 
சொல்வார்கள்‌. ஐஹிக போகங்களை அ௮துபவிக்க விருப்பமுள்ள வர்களுக்கு 
அவை உபகரரங்களாக இருக்கும்‌. , சிற்சில விடங்களில்‌ அந்தக்‌ காம்ய 
வித்யைகள்‌ ப்ரதிபந்தகங்களையும்‌ போக்கி ப்ரஹ்ம வித்யைக்கு உபகார 
மாகவும்‌ இருக்கும்‌. ப்ரணவத்தை ஹ்ரஸ்வமாக ஒரு மாதரையுடனாவ அ, 
தீர்க்கமாக. இரண்டு மாத்ரைகளுடனாவ ௮, இன்னும்‌ தீர்க்கமாக மூன்று 
மாத்ரைகளுடனாவது எப்பொழுதும்‌ உச்சரித்துக்கொண்டு ப்ரஹ்மத்தை 
உபாஸிப்பது உண்டு, இவைகளுள்‌ மூன்றாவது உபாஸ௩ம்‌ ப்ரஹ்ம 
ப்ராப்திக்குக்‌ காரணமாகும்‌; மற்றை இரண்டும்‌, ஒன்று மதுஷ்ய லோகத்‌ 
தில்‌ பெருமையையும்‌, மற்றொன்று தேவலோகத்தில்‌ பெருமையையும்‌ 
கொடுக்கும்‌. இந்த விஷயமே இந்த ப்ரங்ஈத்தில்‌ விவரிக்கப்படுகின்‌ றது, 
1. [ப - ரை.] ஏஏ-பிறகு, னனர: - ஸரிபியின்‌ குமாரச £டய 
ஸத்ய சாமன்‌ என்பவர்‌, ரக - இவரை [பிப்பலா தரை ], 0௭5௫ - கேட்‌ 3 
டார்‌, ய ன்‌ மதுஷ்யர்களுக்குள, ௫ a:- எவனொருவன்‌ [எ: என்‌ 
பது அதிகாரி ஸாமார்யத்தைச்குறிச்சன்றஅ], 8 HTN - ஹே பூக்யசே ! 
“அரா. - உயிர்‌ போகும்‌ பர்யரீதம்‌, ௭8 ETH கவும்‌ த்தம்‌ 
ஸீன்‌ - உயாவரிக்கறோனோ, எ! * அவன்‌, 88 - அந்த ஓங்கார த்தி 
னால்‌, கர்‌ வகா - எந்த லோசதீனரீ, ata ஜயிக்கிறான்‌ ofa எனறு. 


2. [ப-ரை.] 84” அர்தப்‌.பிப்பலாதர்‌, ஏஜி - அர்த ஸத்யசாம 
6 . 
% 
, http://acharya.org த 


த்‌ 


39 ப்ரம்தோப நிஷத்‌ 
உ ஜினரனானனி ஈர பணர்‌ Fore | 

ன்‌ ஈராசிகரராள்‌ | ஏ ௪௭ சான ஊனி எண எளி எள. 

எண்‌ ॥ 

ர fi என்‌ ஈர்‌ Mo தளிர்‌ | என்‌ 

8௯: | ஈளிஈசிக்‌ உள்ளை ரானார்‌! 


னுக்கு, ஏ - பதில்‌ சொன்னா, “இ ஏன - ஹே ஸதச்யகாமனே 
MET 8 ஏஏ - ஜகா ரமென்று யாசகொன்று|2 ண்டோ, ரச. 114 
எரா என - அதுவே உயர்ந்ச ப்ரஹ்மம்‌, அதுவே கதரச்‌ டண்‌ 
| உயர்‌ க்க ப்ரஹ்மம்‌ என்பசால்‌ பரம புருஷார்த்தமீாரகத லத்‌ ங்கம்‌ 
காழ்ந்த ப்ரஹ்மம்‌ என்பதால்‌ கத திர புருஷார்‌த்தமாதெ ஜீவனும்‌ 
சொல்லப்படுகின்றன. ஒங்காரமே இந்த ஆத்மாக்கள்‌ ள்‌ எப்படிச்‌ 
சொல்லக்கூடும்‌ என்றால்‌, ஓங்காரம்‌ வாசகமாகவும ஆதமாககள அகத 
வாசகத்தால்‌ குறிக்கப்படும்‌ வாச்யங்களாகவும்‌ இருக்கிறபடியால்‌, அந்த 
வாச்ய வாசக ஸம்பந்தத்தைக்‌ கொண்டு * ௮துவே இது” என்று ஸாமா 
ஈாதிகாண்யம்‌ பேசப்படுகின்றது. பாரீர ஸரீரி ஸம்பர்தத்தைக்கொண்டும்‌ 
கார்ய காரண ஸம்பந்தத்தைக்கொண்டும்‌ ஸாமாகாதிகரண்யம்‌ சொல்வது 
போல வாச்ய வாசக ஸம்பந்தத்தைத்கொண்டும்‌ ஸாமாநாதிகரண்யம்‌ 
சொல்லக்கூடும்‌] எனா - ஆகையால்‌, என - உபாஷிக்கிறவன்‌; 
ஸு என - இர்த த்யாநத்தின்‌ பலமாகவே, ஈக; - பரப்ரஹ்மம்‌ 
அபரப்சஹ்மம்‌, இவைகளுள்‌ ஒன்றை, எற்‌ - அடைஇரறான்‌. [தாத்பர்ய 
மென்ன வென்றால்‌, ஓங்காரத்தை உச்சரிப்பது மூன்று விதமாகும்‌ ; ஒரு 
விதமாக உச்சரித்து உப்ஹித்தால்‌ . பரமாத்மாவாகிற பரம புருஷார்த்‌ 
தத்தையும்‌, மற்ற இரண்டு விதமாக உபாஹித்தால்‌ அபரப்ரஹ்மத்தையும்‌ 
| அதாவது: ஆதா புருஷார்த் தங்களையும்‌] ௮டைகிருன்‌ என்பதுதான்‌, 


8. [ப - ரை.] ஏ: - ௮ந்த உபாஸகன்‌, ௧௭௭ என்னி af - 
ஹரஸ்வமான ஒரு மாத்ரையுடைய ப்ரணவத்திற்கு வாச்யமாயிருக்கும்‌ 
அபரப்ரஹமத்தை உபாஸித்தால்‌, ஏ; - அவன்‌, 39௭ - அந்த அபர 
ப்‌ரஹ்மத்யாகத்தின்‌ பலமாக, சிரச; ஸத்தை பெற்று, ஏரி - ஸரிக்ரத்‌ 
திலேயே, ஜான்‌ - இர்தப்‌ பூமியில்‌, ஏன்‌ - ஸரேஷ்டனாக ஆகிறான்‌, 
௭௭ - அவனை, ஊன; - ருக்‌ மந்த்ரங்கள்‌, என்க - மஅஷ்ய லோகத்‌ 
திற்கு, ஏரா - ப்ராபிக்கின்றன; ஏ: - அவன்‌, எர - அர்த மதுஷ்ய 
லோகத்தில்‌, ப - அட்ஸ்‌? எர - ப்ரஹ்மசர்யத்தாலும்‌, 
எர - ஆஸ்திக்ய புத்தியாலும்‌, ஈர: - நிறைந்தவன்‌ Te - 
பெருமையை, எஏணன்‌ - அடைகிறான்‌. கடகம்‌ 


ச்‌. [ப- ரை.] ஏஏ ஈர fam NAA dau - அந்த ப்ரணவத்‌ 
தையெ இரண்டு மாத்ரையுடன்‌ உச்சரித்துக்கொண்டு அந்த அபர ப்ரஹ்‌ 
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a: gate ரர ணாள at ரானி @ 1௭௩ 
ஷ்‌ ன்ஸ்‌ எள எல்கை A, ரர்‌ 61 உன E:T 
ஈாடிணனிார்‌ என்க ஈாளள் ளார்‌ எரர்‌ ஏர்‌ ஏராள | 
கரி விகி ரர: ॥ டி 
எனி என எனன; ஈரா என்னா ATT: | 
னக METAR WTI எ EAT: ॥ & ॥ 


மத்தை தயாநம்‌ செய்யும்பக்ஷத்தில்‌, ௭; - அவன்‌, என்‌; - யஜுர்‌ 
மந்த்ரங்களால்‌, என்ர - இகாருத்திற்குச்‌ கொண்டுபோசப்படு 
இரான்‌. [அதாவ அ: தயு லோகத்தை ஆங்ரயித்திருக்கும்‌ ஸோம லோக 
மென்னும்‌ லோகத்தை அடைகிறான்‌]. ஏ: - அவன்‌, எனக்‌ - அர்த 
லோம லோகத்தில்‌, fingfan - ஐஸ்வர்ய த்தை, எசா - ௮.நுபவித்து 
விட்டு, டபமட்பு - மறுபடியும்‌ [மதஷ்ய லோகத்தீற்குத்‌ ] திரும்பி வரு 
இரான்‌, 


5, [ப-ரை.] ஏ: ரா! - எவனொருவன்‌, எர -. மூன்று மாத்‌ 
ரைகளுடன்‌, ‘aR TARTU - * ஓம்‌' என்னும்‌ அர்த அக்ஷர த்தைக்‌ 
கொண்டே, . 94 கோனி - பரமாத்மாவையே இடைவிடாமல்‌ 
த்யாகம்‌ செய்கிறானோ, : - அவன்‌, வவ] ai ஸ்‌: - தேஜோ மண்டல 
மாசற ஸூர்யனுடன்‌ சேர்ந்து, ஏன - எப்படி, ஏஜி: - ஸர்ப்பமான த, 
அன எணண - பழைய :சட்டையிலிருந்து விடப்படுதின்றதோ, 88௭ - 
அவ்விதமே, எ: - அவன்‌, ரள எண: - பாபத்திலிருந்து விடப்பட்ட 
வனாய்‌, ஏன: - ஸாம மந்த்ரங்களால்‌, எ௫னகர. - பகவல்லோகத்திற்கு, 
சளி - கொண்டு போகப்படுநிறான்‌. ஏ: - அவன்‌, எண - இந்த, 
ளி - ஸ்ம்ஸார மண்டலத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ [அதாவது: இந்த ஸம்‌ 
ஸார தசையைக்‌ காட்டிலும்‌, இந்த ஸாப்தம்‌ கர்ம நிமித்த தேஹிகளைச்‌ 
குறிக்கும்‌, ஆகையால்‌ இவ்விடத்தில்‌ ஸம்ஸார மண்டலம்‌ என்னும்‌ அர்த்‌ 
தத்தில்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்படுகின்‌ ற அ] ஏஏரஏ-உத்க்ருஷ்டமான [த்‌ 
தாத்ம ஸ்வரூபம்‌ யாதொன்று உண்டோ அதைக்காட்டிலும்‌] ஏ - உத்‌ 
க்ருஷ்டமான, ஏரா - எல்லா ப்ராணிகளிலும்‌ ௮ந்தராத்மாவாக 
ஸரயநித்துக்கொண்டி ருக்கும்‌, ரகர. - புருஷபப்த வாச்யனான பகவானை, 
கார்‌ - பார்க்கிறான்‌. ௭8 - அதைப்பற்றி [அர்த ஓங்காரத்தைப்பற்தி] 
ஜிகு எ; - இரண்டு ஸ்லோகங்கள்‌ இருக்கின்றன. 

6, [பஃ ரை.] எனன: - அத்யந்தம்‌ தீனசிதமான உச்சார 
ணத்தால்‌ ஒரு அக்ஷர த்துடன்‌ மற்றொன்று சேர்ந்தும்‌, ஏதா: - 
அத்யந்தம்‌ விளம்பித்து உச்சரிப்பதால்‌ ஒரு அக்ஷரம்‌ மற்றென்‌ அடன்‌ 
மிகவும்‌ பிரிந்து கின்றும்‌, எரா: - உச்சரிக்கப்படும்‌, (சனி எண: - மூன்‌ 


ச்‌ 
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ப்‌ ஈனம்‌ ஏ எகா ள்‌ | 
rh TTS TE (5 


ef Tam: பு 


ப ணை ஜன ஜஜ வவட அணி 


மாத்ரைகள்‌ [மூன்று மாதிரைகளுடன்‌ உச்சரிக்கப்படும்‌ றிந்த. 
என: - அரர்ச்தாலஹங்கள்‌, ஏனா கர - பாஹ்யங்‌ 
ளான யஜ்ஞம்‌ முதலிய க்ரியைகள்‌ , ஆர தரங்களான மாஈஹிச வ்யாபா 
சங்கள்‌, ஈடுக்காமான வாசக ஐபங்கள்‌, இவைகள்‌, எர [எனிஏ]- 
௮ தியக்த ஸம்யோகம்‌ அத்யந்த வியோக மின்றிக்கே ப்ரயோகம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டால்‌, ஐ; - அதன்‌ யோசத்தை அறிந்த உபாஸகன்‌, ஏ கபர - பலத்தி 
கிருந்த ஈழுவுகிறா னில்லை. ட 


ன்‌ 


7. [ப- ரை.] எ ௯௭ - அர்த உபாஸகன்‌, ஜான: -ர௬க்‌ மர்த்‌ 
சங்சளால்‌, ஈ- இந்த லோகத்தையும்‌, ஏஜ[*: - யஜுர்‌ மர்தரங்களால்‌, 
என த்யு லோகத்தையும்‌, இ: - ஸாம மந்த்ரங்களால்‌ ஷூ 
சேர்‌ - ஸரிகளால்‌ எப்பொழுதும்‌ பார்க்கப்பட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பகவல்லோகத்தையும்‌, 80 - இந்த ஸ்‌ தாஈத்தையெல்லாம்‌, Ol 
எரி - ஓங்கார மார்க்கத்தாலேயே, ஏல - போகிறான்‌, TAR. - 
ஆன விசங்களான காஓஷ்யங்களால்‌ விடப்பட்டதாயும்‌, ATH AZAR - 
ஜரா மரண ஸுஇந்யமாயும்‌, ௭௭௭௭0 - எவ்வித பயத்திற்கும்‌ ஆஸ்பதமற்ற 
தாயும்‌, ஏ, - ஸாவோச்க்ருஷ்டமான [ப்ரஹ்மத்தை], என்ர. - 
அடைகிறான்‌. ்‌ 


இக்க ப்ரஸ்்ந வாக்யங்கள்‌ ஸ்ரீ 


இ பாஷ்யத்தில்‌ ஈக்ஷதி கர்மா 
கரணத்தில்‌ உதாஹரிக்கப்பட்டு இவைக ற 


ளின்‌ அர்த்தமும்‌ அவ்விடத்தில்‌ 
கஸ்‌ ்‌ “இந்த உபநிஷத்தில்‌ கிர்த்தேஸ்ரிக்கப்பட்‌ 
ககம பரம்புருஷன பரமா த்மாவன் று ; 


தல்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ மரணமே, WE 
ப்ரஹ்ம கோகக்தையே ிர்ச்தேயிக்க , வேண்ட வ "ச சனர்முக 
சொல்லப்படும்‌ முதல்‌ ஆக்ஷ்பம்‌, ஸ்‌ அவர்களாத்‌ 
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இரண்டாவது ஆகேேபம்‌, 5-வது மர்த்ரத்தில்‌ “ ருணாளிஎனான்‌- 
எரர்‌ ஏர! என்று அர்த லோகத்தின்‌ புருஷன்‌ பேசப்படுகிறான்‌ . 


ர த 


cc 


] 


தேஹம்‌ இர்த்ரியம்‌ இவைகளுடன்கூடப்‌ பளுவாகச்‌ செய்யப்பட்டிருக்‌ “ 


நின்றான்‌ ஜீவ வ்யஷ்டி புருஷன்‌ ; அவனைக்‌ காட்டிலும்‌ ஜீவ ஸமஷ்டி புரு 
ஷனாயிறுக்கும்‌ ௪ துர்முகன்‌ உயர்ர்தவ னாசையால்‌, அவனே இவ்விடத்தில்‌ 
“ஜீவ கஈத்சைக்‌ காட்டிலும்‌ பரன்‌ என்னும்‌ ஸுாப்தத்தால்‌ மிர்த்தேபரிச்‌ 
கப்படுகிறா னென்று சொல்வதே உபபர்சம்‌, இப்படி இந்தக்‌ காரணங்க 
ளால்‌ சதுர்முக ப்‌ரஹ்மாவுக்கே இவ்விடத்தில்‌ நிர்த்தே மென்று நிற்‌ 
சயித்துவிட்டால்‌, * அஜரம்‌,” “ அமரம்‌? முதலிய பதங்களுக்கு அந்த 
ஜீவ தத்வ த்திற்கு ஒத்து வரும்படி வேறு விதமாகப்‌ பொருள்‌ கொண்டு 
விடலாம்‌, 

இதுதான்‌ பூர்வ பக்ஷிகளின்‌ வாதம்‌. இதற்கு ஸமாதாஈ 
மாவது :--(1) * ௮ஜரம்‌ ' “அம்ருதம்‌” என்னும்‌ ஸாப்தங்கள்‌ பரமாத்மா 
வுக்கே அர்வயிக்கும்‌ என்பது ₹ மாணா இத்யாதியான 
வேறு ஸ்ருதி வாக்யங்களால்‌ வ்யக்தமாக ஏற்படுகிறபடியால்‌, இவை 
ஜீவனுக்கு ஒட்டமாட்டா, (2) சதுர்முக ப்‌ ரஹ்மாவும்‌ “ஜீவகநன்‌,' “ஜீவ 


கரன்‌” எனும்‌ ஸாப்தம்‌, கர்ம நிமித்தமாக।எவனுக்குத்‌ தேஹாதிகள்‌ உண்‌ : 
டாஜன்றனவோ அவனையே குறிக்கும்‌. சதுர்முக ப்ரஹ்மாவின்‌ தேஹம்‌ ' 


முதலியவை கர்ம நிமித்த மாகையால்‌, அவனும்‌ * ஜீவகநனே ? ஆவான்‌, 
ப்ரக்ருத புருஷன்‌ அவனைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ந்தவன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்‌ டிருக்கறபடியால்‌, அவன்‌ பரமாத்மாவாகவே இருத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
(3) அந்தரி; லோகத்திற்கு அவ்யவஹிதமாக அடுத்து கிற்பது சதுர்‌ 
முக ப்ரஹமலோகமே என்று சொல்வதும்‌ சரியன்று, ஏனென்றால்‌ ; 
சதுர்முக லோகத்திற்கும்‌ அந்த லோகத்திற்கும்‌ நடுவில்‌ ஸ்வர்க்கலோகம்‌ 
. முதலியவை இருக்கின்றன, நிற்க: சதுர்முக லோகமானது 4 ளாணு- 

ஜிகா ஏராள  என்றெபடி காறமடையக்‌ கூடிய லோக 
மன்ரோ? அதை அஜர மென்றும்‌ அபய மென்றும்‌ எப்படிச்‌ சொல்லச்‌ 
கூடும்‌? (4) பாம்பு தோலைவிட்டு வெளிக்‌ கிளம்புவதுபோல, உபராகைன்‌ 
தனது புண்ய பாபங்களிலிருந்து வெளிக்‌ கிளம்பி இந்த ப்ரஹ்ம 
லோகத்தை அடைகிறான்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருக்கெதே. க்ஷ்யிஷ் ணு 
வான சதுர்முக லோகம்‌ அப்படிப்பட்டவனுக்கு ப்ராப்யமான லோகம்‌ 
என்று சொல்வது எப்படி உபபந்ஈமாகும்‌? (6) ஏழாவது மந்த்ரமாகிற 
_ உதாஹசண ஸ்லோகத்தில்‌ இர்த லோகத்தை விவரிக்குமிட த்தில்‌ 
ட சக சேரார்‌” [எத ஸூரிகளுக்கு தீரும்யமேோ] என்னும்‌ விவ 

சண தீதைக்‌ காண்கிறோம்‌, அப்படி ஸூடரிகளால்‌ எப்பொழுதும்‌ பார்க்‌ 
கப்படும்‌ லோகம்‌ “ஈன்‌; ரன்‌ qi ௭ சோ எரு? என்றபடி. 
விஷ்ணு லோகமே, இந்தக்‌ காரணங்களால்‌ *: கின?” [புருஷனைப்‌ 
பார்க்கிறான்‌] என்று சொல்லப்படு மிடத்தில்‌, பார்க்கப்படுபவன்‌ ஜீவ 
னைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்டிருக்கும்‌ ப்சம புருஷனே. இதுதான்‌ வித்‌ 
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ப்ரங்நோப திஷத்‌ 
காந்தம்‌, இவ்விடத்தில்‌ £ டு என்பதும்‌ “னாரரிஎ என்பதும்‌ ஒரே 
பொருளைக்‌ கொண்டவை என்பதும்‌ கவனிக்கத்‌ தகுந்தது. 


“இந்த உபநிஷத்தில்‌ ஒங்காரம்‌ ஒரு மாத்ரையுடன்‌ உச்சரிக்கப்‌ 
கக்‌ சீகுகததாகப்‌ பேசப்பட்டிருக்கறதே | ஸம்ஸ்க்ருத பாஷையில்‌ 
ஏ ஜஒ? இவை மூன்‌ றும்‌ எப்பொழும்‌ திர்க்கங்க எல்ல 
அவைகளை ஹ்ரஸ்வமாக உச்சரிக்கக்கூடும்‌ Pp’ 
உண்டாகலாம்‌, 


வா ! எப்படி 

ஸு என்று ஒரு ஸந்தேஹம்‌ 

ட்டு கீற்கு ஸமாதராம்‌: “ஸ்ராஸ்த்ரத்தில்‌ ஹ்ரஸ்வப்‌ 

சொல்லப்படாவிடினும்‌ லோக வழக்கில்‌ ஹ்சஸ்வ முண்டு, மண்வள, 

பித்து இவ்விடத்தில்‌ ஹ்ரஸ்வம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்ன்றது ்‌ என்பதே 
ஐந்தாவது ப்ரங்நம்‌ முற்றிற்று. 


A 
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॥ 88: ஏன: ॥ 


aft: MU | எ Gh wT: ராக | “எ ல 
ஜிரா ஏஎ எண்னிர்‌ ரண, சாகம்‌ ளாக ரன்‌ ன?! | 
ஈர்‌ gm, ‘efi Ye | aera wed 4 சாணம்‌ ரளி 
எரா ஈன அனாரின்‌ டாள்‌ எரு எர எ 


ஸ்ரீ : 


இந்த ப்ரங்ஈத்தில்‌ விசாரிக்கப்படும்‌ விஷயமாவ து :--* பதினாறு 
கலைகளையுடைய புருஷன்‌ யார்‌ ? அவன்‌ எங்கு இருக்கிறான்‌ ?' என்பது 
தான்‌. அப்படி அவன்‌ இருக்கு மிடத்தைக்‌ கேட்பதன்‌ கருத்து, 
“அவன்‌ யார்‌? ஜீவனா? பரமாத்மாவா?' என்பதே. கலை என்றால்‌ 
அவயவம்‌. காலாவ.த மந்த்ரத்தில்‌ இந்தப்‌ பதினாறு கலைகளும்‌ உதா 
ஹரிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. அவை:-(1) ப்ராணன்‌, (2) மாப கர்மத்தில்‌ 
ப்ரவ்ருத்தி செய்வதற்கு ஹேதுவாக இருக்கும்‌ ஸ்ரத்தை, (3-7) ஐச்க 
மஹா பூதங்கள்‌, (8) இந்த்ரியங்கள்‌, (9) மாஸ்‌, (10) அர்கம்‌, (11) வீர்யம்‌, 
(12) தபஸ்‌, (18) விஸ்‌ த்தி ஸாதாமாக இருக்கும்‌ மந்த்ரங்கள்‌, 
(14) அந்த மந்த்ரங்களைக்‌ கொண்டு செய்யப்படும்‌ அக்கிஹோ த்ரம்‌ 
முதலிய கர்மங்கள்‌, (15) அந்தக்‌ கர்மங்களின்‌ பலமாகற லோகங்கள்‌, 
(16) அந்த லோகங்களில்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்படும்‌ ப்ராணிகலின்‌ பெயர்கள்‌ 
ஆகப்‌ பதினாறு அவயவங்கள்‌, இந்த அவயவங்களை யுடையவன்‌ என்‌ 
றால்‌ என்ன ? இவைகளை ஸ்ருஷ்டித்தவன்‌ என்பன பொருளா? இவை 
களை ௮.நுபவிக்கிறவன்‌ என்பது பொருளா? ஸ்ருஷ்டித்தவன்‌ என்னும்‌ 
பொருளைக்‌ கொண்டால்‌, இவைகளுக்கு ஸரஷ்டாவாக இருக்கிறவன்‌ 
பரமாத்மா வாகையால்‌, ௮ப்பொழுஅ ்‌ ௮௮ வதிய 
குறிக்கும்‌. அஅபவிக்றெவன்‌ எனன பொருள்‌ கொண்டால்‌, இவை 
களைக்‌ கர்ம பலமாக அஅபவிக்கறவன ஜீவ குச அப்பொழுது 
௮௫ ஜீவனையே குதிக்கும்‌. இரண்டாவது கருத்தே இல்கிடத்தில 
விவக்ிதம்‌ என்பது ஈமஅ ஆசார்யர்களால்‌ செய்யப்படும்‌ சிர்ணயல்‌. 
, பரமரத்மாவே ஜீவனாகத்‌ தோன்றுகிறான்‌ பல்லார்‌ சொல்வதும்‌, ஜீவாத்‌ 
காணச்‌ சாட்டிதும்‌ கிலைதனலன யாமாத்மா என்து. மத்ஜெரு 
தத்வம்‌ இல்லை என்று சொல்வதும ஸ்ருதியின்‌ உடகருத தனு எனபது 
இந்த ப்ரஸ்சத்திலிருந்து விளங்குகின்‌ 2௮. 


1. [ப-ரை.] எ௭€- பிறகு, ளான: ண - பாத்வாகருடைய 
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qe QT | “னனர Area ஈ ரரி ARNT: ரி. 
ws Tae ப | 


குமாரராயெ ஸுகேமர்‌ என்பவர்‌, TAR - இவரை [பிப்பலாதரை |, 
ர - கேட்டார்‌, “ஏர : ஹே பகவர்‌ ரன்‌: - ஹிரண்ய 
நாப னென்னும்‌, ஜிரன; - கோஸல தேமாதிபதியாநெ, ஏஎ: - ராத 
குமாரன்‌, ரர - என்னிடம்‌, ஏன - வந்து, எச்‌ எர, - இந்தக்‌ 
கேள்வியை, ஏர - கேட்டான்‌, [அர்தக்‌ கேள்வி என்னவென்றால்‌: ] 
ரதா - ஹே பரத்வாஜரே, ஏண்‌ ஏகார - பதினாறு கலைகளையுடைய 
புருஷனை, 8-௮. றிவீரா??? [என்பதுதான்‌ அந்தக்‌ கேள்வி]. ச களா - 
அர்த ராஜ குமாரனுக்கு, ஏகா - சான்‌ பதில்‌ சொன்னதாவது :-- 
எகர - சான்‌, வர - இதை, ௭ 98- அறியவில்லை, ஏ என ஸி 
நான்‌ இதை அறிந்திருந்தால்‌, கன்‌ ஏ என. - உமக்கு அதை எப்படிச்‌ 
சொல்லாமல்‌ இருப்பேன்‌?” 819 - என்று, | பதில்‌ சொன்னேன்‌. ௮ப்‌ 
பொழுது அந்த ராஜகுமாரன்‌ முகத்தில்‌ வாட்ட முண்டானதைப்‌ 
பார்த்து கான்‌ சொன்னதை அவன்‌ நம்பவில்லைபோல்‌ இருக்கின்ற து 
என்று எண்ணி, மறுபடியும்‌ சொன்னேன்‌, ] ஐ; எண்‌ - எவன்‌ 
பொய்‌ சொல்லுகிறானோ, ரு; - அவன்‌, ஏரி எ - எல்லா ப்ரகாரங்‌ 
_ களிலும்‌, ரன்‌ - போஷத்தை அடைந்து விடுவான்‌ [க்ஷேமத்தை 
அடையமாட்டான்‌.] எண - ஆகையால்‌, ஏஏ ஏணி - பொய்‌ 
சொல்லமாட்டேன்‌ ? [என்று பதில்‌ சொன்னேன்‌, ] 8: - அந்த ராஜ 
கமான்‌, ஏரி - எவ்வித பதிலும்‌ சொல்லாமல்‌, னாக - ரதத்தில்‌ 
ஏறிக்கொண்டு, ௭௭௭ - போய்விட்டான்‌. [இதிலிருந்‌ அ, அவன்‌ 


[பதினாறு கலைகளுடன்‌ கூடிய] புருஷன்‌ எங்கு இருக்கிறான்‌? அவன்‌ யார்‌? 
என்று, எ - அவனைப்பற்றி, வா - உம்மை, ரர்‌ - கேட்டேன்‌ ” 


உ இடரிதுட ரை] ஈஎஜ- அவர்‌ [பிப்பலாதர்‌], என்‌ - அவனுக்கு 
[ஸுகேமுனுக்கு], ஏ - [ பதில்‌] சொன்னார்‌, 4 a - ஹே லோம்‌ 
யனே, ஏன - எவனிடத்தில்‌, ரள; ஏஎ ௬1 - இந்தப்‌ பதினாறு கலை 
களும்‌, ஐரஏஈ - மைர்த்தங்களாக இருக்கின்றனவோ, எ ரக: - அந்தப்‌ 
புருஷன்‌, ௭ எனி? - இல்விடத்திலேயே, [மாரீசத்திற்குள்ளேயே] 
[ஏன்‌ - இருக்றொன்‌,]”” ஸீன்‌ - என்று, [இவ்விடத்தில்‌ ௭௭ என்னும்‌ 
றப்தம்‌ ப்ரயோகம்‌ செய்யப்பட்டிருப்ப து கவனிக்கத்‌ தக்கது, பம்‌ 
பொருள்‌ *ஸமர்த்தங்களாக இருக்கின்றன ? என்பதாகையால்‌ ட்டி 
விஷய த்தில்‌ மைர்த்தங்கள்‌ ?' என்னும்‌ காங்கை ஏற்படும்‌, க 
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ஏ பர்க்‌ எண்ணான சனி ஏரி? க எ 
எற்‌ mare’ எ 2 1) 


“ ஏ எரா, எரர்‌ ௭ எரு: ஏரி | என 
காளர்‌ எனா கள்‌ அன: ஸே எளா எ ॥ 9 ॥ 


“இந்கப்‌ பதினாறு கலைகளும்‌ தமது ஸம்யோகத்தால்‌ ஸுகம்‌ துக்கம்‌ 
முதலிய போகங்களை க்‌ கொடுத்து உபகரிப்பதில்‌ ஸமர்த்தங்கள்‌ என்‌ 
பதே உபபர்ஈமான ஸமா தாந மாகக்கூடும்‌, அதாவது: ஷோடமா கலன்‌ 
கர்ம வான்‌ என்று சொன்னதாயிற்று, ஆகையால்‌ அவன்‌ ஜீவனாகவே 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 

8. [ப -ரை.] ஏ: - அவர்‌ [ஸுகேமர்‌], ளக - ஆலோசித்‌ 
தார்‌. [அந்த ஆலோசகையாவ த: ] கான கா? - எவன்‌ வெளிப்படும்‌ 
பொழுது, எண என்னார்‌ - கானும்‌ வெளிப்பட்டவனாக ஆகி 
றேனே; கன எ எ? - எவன்‌ நிலைபெற்று நிற்கும்பொழு௮, எ்ற- 

- நானும்‌ நிலைபெற்‌ நிருக்கறேனோ ; [அவன்‌ எவனாக இருத்தல்‌ 
வேண்டுமென்று ஆலோசித்துப்‌ பார்த்தான்‌ என்பது பொருள்‌. ] ப்ரா 
ணன்‌ முதலிய கலைகள்‌, ஜீவன்களுடைய போகத்திற்காகவே அவர்க 
ளஞூடைய கர்மாநுகுணமாக ஸ்ருஷ்டிக்கப்பெற்று அவைகளின்‌ போகத்‌, . 
திற்காகவே இருத்தல்‌ வேண்டும்‌, பரமாத்மாவுக்கு இம்மாதிரியான . 
உபகார மொன்றும்‌ ஸம்பவியா தாசையால்‌, அவை அவனுடைய போகத்‌ 
திற்காக இருக்கமாட்டாவன்றோ ? 

4. இதற்குமேல்‌, ப்ரஸ்சம்‌ முடிவு பர்யந்தம்‌ இருக்கும்‌ வாக்யங்‌ 
கள்‌ பிப்பலாதருடைய உபதேசத்தின்‌ தொடர்ச்ச, 

[ப - ரை.] அ. - அவனன்றே [ அந்த ஜீவனே |, ATR, - 
[தன்னுடன்‌ வெளியேறுவது தன்னுடன்‌ நிலைபெற்று கிற்பது ஆக 
இம்மாதிரியான ப்ரவ்ருத்தியை யுடைய] முக்ய ப்ராணனை, ஏஏ - 
ஸ்ருஷ்டித்தான்‌. எனா - அந்த முக்ய ப்ராணனிலிருர்து, எ - 
ஆஸதிக்ய புத்தியை. [ஸ்ருஷ்டித்தான்‌.] ஏர - ஆகாஸாத்தையும்‌, 
ஏத; - வாயுவையும்‌, ஊன்‌: - அக்கியையும்‌, ஏரு; - ஜல த்தையும்‌, 
ர்‌ - பூமியையும்‌, ஜா - இந்தீரியங்களையும்‌, ரர: - மகஸ்லையும்‌, 
௮௭௭. - [நெல்‌ முதலிய தார்யங்களாகற] அக்கந்தையும்‌, என - 
அந்த அத்ஈத்திலிருக்‌து ளி - [ஸரீரம்‌ இர்த்ரியம்‌ இவைகளின்‌ 
ஸாமர்த்ய ரூபமான] வீர்யத்தையும்‌, ஏரு; - தபஸ்ஸையும்‌, ஏன - 
மந்த்ரங்களையும்‌, ஈன்‌ - [ஜ்யோதிஷ்டோ மம்‌ , முதலிய] கர்மங்களையும்‌, 

3 - [அக்‌ கர்மங்களால்‌ அடையக்கூடிய ] லோகங்களையும்‌, அன்த 1 
அந்த லோகங்களில்‌, ௭௭ எ - பெயரையும்‌, ஏனா - ஸ்ருஷ்டி த்தார்‌. 
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“a ஸா எணண எரா: எரர்‌ MTT எக) 
ம்பிய எனால்‌, ஈர எ ளின்‌ ; oie ஏரண ஏன 
கன: Jere: ged ரான்‌ eof, fA எவளாள்‌, ரள xed 
ளனர்‌ | ஏ ரசினி எர | கா 8௯ ॥ 4॥ 


cc 


ட்‌ [இர்த வாச்யத்திலுள்ள முதல்‌ வேற்றுமைச்‌ சொற்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பெடருள்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
.ப்ரராணனிடமிருக்து ஸ்ரத்தை ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டத ? என்றும்‌, “அச்‌ 
ஈத்திலிருந்து வீர்யம்‌ ஸ்ருஷ்டி க்கப்பட்ட அ ” என்‌ றும்‌, இகத இரண்டு 
இடங்களில்‌ மாத்ரம்‌ எதிலிருந்து ஸ்ருஷ்டி ஏற்படுகின்ற அ என்பத 
குதிக்கப்பட்டிருக்கின்றது இதை ஆதாரமாகக்கொண்டு மத்தை 
இடங்களிலும்‌ இம்மாதிரி முன்னிருக்கும்‌ ஸாப் தங்களுக்கு வேற்றுமை 
மாற்றி அதை அஅஷங்கம்‌ செய்துகொண்டு அர்த்தம்‌ கொள்ளலாம்‌, அதா 
வது: ப்ராணனிடமிருர்து ஸ்‌. ரத்தை, ஸர்ரத்தையிலிருந்து ஆகாயம்‌, 
அகா த்திலிருர்‌ அ வாயு, இம்மாதிரி சேர்த்துக்கொள்வது ர்யாய 
வீருத்தமாக மாட்டாது, இந்தப்‌ பதினாறு கலைகளும்‌ ஜீவனுக்கு உப 
காரகங்கள்‌. அவை ஜீவன்களுடைய கர்மத்துக்குத்‌ தகுந்தபடி அவர்க 
ளுக்கு லோகத்தைக்‌ கொடுப்பதற்காகப்‌ பரிணாமத்தை அடைகின்றன, 
இவைகளின்‌ ஸ்ருஷ்டியைச்‌ செய்கிறவன்‌ ஸாக்ஷாத்‌ பரமாத்மாவாக 
இருந்தபோதிலும்‌, ஜீவன்களுடைய கர்மமும்‌ அதற்கு நிமித்தமாக 
்‌ படியால்‌, ஜீவன்களை இவைகளின்‌ ஸ்ருஷ்டி. கர்த்தாவாகப்‌ பேசுவது 
்‌ அஅபபர்க மன்று, அப்படியே இவ்விடத்தில்‌ பேசப்பட்டிருக்கன்ற 
தென்று நாம்‌ அறியவேண்டும்‌, அதாவது: ஜீவன்கள்‌ இவைகளின்‌ 
போக்தா வாஇருன்‌ ; அந்தக்‌ காரணத்தைக்‌ கொண்டு அந்த ஜீவன்களை 
நாம்‌ (ஸஎிணக) பதினாறு கலைகளை உடையவன்‌ என்று சொல்லு 
கிறோம்‌. பரமாத்மா அப்படிப்‌ போக்தாவாறொ னில்லை யாதலால்‌, 
அவனை * ஷோடமுசலன்‌ ' என்று காம்‌ சொல்லுறோ மில்லை. ] 


5, ழ்‌ விவரி த்திருக்றெ ப்ரகாரம்‌ பரமாத்மா ஷோடபாகலன்‌ 
ஆரா னில்லை கண. ற! பட்ட தத்‌ உபாஷிக்ககத்‌ 
தகுந்தவன்‌ என்பதும்‌, இந்த மந்தரத்தில்‌ ்ருஷ்டாக்தத்‌ இன 
வித்‌ விளக்‌ கப்படுதின்றன, ப்பட்‌ 

[ப - ரை.] எண்ன: - ப்ரவஹித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌, ENT 
ஏச: - [சங்கை முதலிய] இந்த கதிகள்‌, எரா; - ஸமுத்ரத்தை 
ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு |அதாவது; ஸமுத்ரத்துடன்‌ பிரிவின்‌ நிக்கே . 
ஒன்றாகக்‌ கலந்‌அு |], எஏஏ என - ஸமுத்ரத்தை அடைர்‌ ௮, ஏன்‌ ஏலின- 
கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ கலர்‌ துவிடுகின்றன ; [ கதிகள்‌ ஸமுத்ரத்தில்‌ 
எவ்வித அபிவ்ருத்தியையும்‌ செய்யாமலே தாமும்‌ ஸமுத்ரத்தோடு 
ஸமுத்ரமாகவே ஆூவிடுகின்‌ றன ] i! எள - அர்த ஈதிகளுடைய, ளாண்‌ - 
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எ எளி கன எண NAAT | 
ளர்‌ ளன org: ரண ன்‌ யவ 


TT ௭ * ளார்‌ ண 3 ளார்‌ 1 ண்‌ ப 


ர ராண: “ed fe ar fr ள்ண ளா எரர்‌ என 

| எ ஈடன்‌ எ: ஈட | < ॥ 
ஈன்‌ ஏற: எள: ॥ 

பெயரும்‌ உருவமும்‌, [ஏவ - மாறிவிடுகின்றன ; எரத னள வின்‌ - 
முழுவதும்‌ ஸமுதரமென்றே பேசப்படுகின்றது ; ஏன - இது தருஷ்‌ ௯ 
பாந்தம்‌. ஏணி - இம்மா திரியே, என ரோஜா; - போக்தாவாஇிற இந்த 
ஜீவனுக்கு, எள: - இந்த, எண்னை; ஏகா: - புருஷனை ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டு [அதாவது : புருஷனை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு நிற்கும்‌ 
ஹஷோடம கலர்கள்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ ஜீவர்களை அவனுடைய 
ஸங்கல்பா தீநங்களாகக்‌ கொண்டு], ஏன்‌ எச .- அந்தப்‌ புருஷனை 
அடைந்து, ஏன்‌ ஏகல்‌ - மறைந்து விடுகின்றன. [அதாவது : போகத்‌ 
தின்‌ பொருட்டு ஆகின்றனவில்லை], ஈர்‌ - அவர்களுடைய; எண்‌ - 
பெயரும்‌ உருவமும்‌, (ர - .மாறிவிடுன்றன. [இந்தக்‌ . கலைகள்‌ 
ஜீவன்‌ விஷயத்தில்‌ போகத்திற்கு உபகரணங்களா யிருப்பவை 
போல்‌, பரமாத்ம விஷயத்தில்‌ இல்லை ]; ப) ச எ - புருஷ 
னென்றே சொல்லப்படுதின்றான்‌, [ ஆகையால்‌, ஏ ர; - அந்தப்‌ பர. 
மாதமா, ஏக; - அவயவ மற்றவ னென்றும்‌, எ: - மாண மற்றவ. 
னென்றும்‌, எள, சொல்லப்படுகிறான்‌ ; எஏ-அதைக்‌ குறித்து [அதாவ து: 
அந்தப்‌ பரமாத்மாவைக்‌ குறித்து, ஏஏ ர: - இந்த ஸ்லோகம்‌ [படிக்‌ 
கப்படுகின்ற ௮. ] 


6. [ப - ரை.] ஏன: - [சச்ரத்தின்‌ ] ஆரக்‌ கால்கள்‌, ளார்‌ 
சக்ரத்தின்‌. குடத்தில்‌ போல, கண: - [£ழ்க்‌ குறிக்கப்பட்ட] கலைகள்‌, 
ஏர - எவனிடத்தில்‌, எண; - நிலைபெற்று கிற்ன்றனவோ 
[எவனை ஆத்மாவாகச்‌ சொண்டிருக்கன்றனவோ], சர்‌ 4 ௧14 - 
[முழுக்ஷாக்களால்‌] உபாஹிக்கப்படவேண்டிய அந்தப்‌ புருஷனை, 
8 - உபாஹி, ஏர: - ம்ருத்யுவானது [அதாவது ஸம்ஸாரமான அ], 
ஏ: - உங்களை, ஏ ரன: - உபத்ரவிக்க வேண்டாம்‌, [ப்ரஹ்ம ஜ்ஞா 
. ஈத்தின்‌ பலம்‌ சொல்லப்பட்டதாறெ ௮] ஏஎ என்று. 


“7. [ப-ரை.] ச, ஏனா - [பிப்பலா தர்‌] அவர்களைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌. “ ஏராள - இவ்வளவுதான்‌, ஏ - சான்‌, 
qt எ - பரப்ரஹ்மத்தைப்பற்றி, ஏர - அறிவேன்‌. ௭௭:௭0 - இதற்கு 
மேல்‌, ளான - [எனக்கு அந்த ப்ரஹ்மத்தைப்பற்றிய ஜ்ஞாகம்‌] இல்லை” 

ஈ என்று, 4 
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| 
8. [ப-றை] [ந அல்ங்கள்‌ ஆன .ஙிஷ்யா்களும்‌] 
4௭ - அவரை [பிப்பலாத ர], “ஜி எ: (னா - நீர்தான்‌ எங்களுடைய 
தகப்பனார்‌. [ஏனென்றால்‌ ] ஏ: - யர்தொரு நீர்‌, எனக, - எங்களுக்கு, 

: - ஸம்ஸாசத்தின்‌, ரர்‌ ஏரா: எல்லை நிலத்தை, ஏக்‌ - அடை 
விக்மிரோ' ஜீவ என்று [சொல்லிக்கொண்டு], ஏஈ.- அர்தப்‌ பிப்ப 
லா தரை, என்ன; பூஜித்தார்கள்‌, ஏனரீானி என: - மஹர்ஷிகளுக்கு 
நமஸ்காரம்‌, இத இவ்விடத்தில்‌ இரட்டி த்துச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கெ த, 
இப்படி இரட்டித்துச்‌ சொல்வது, அத்யாயத்தின்‌ முடிவைக்‌ காண்பிக்‌ 
இன்றது, * மஹர்‌ ஷிகளுக்கு நமஸ்காரம்‌” என்று சொல்வது, முடிவில்‌ 
செய்யவேண்டிய ஸாந்தி பாடம்‌ ஆகின்ற த. வித்யையைக்‌ கொடுக்றெ 
குருவானவர்‌ ஸ்ரிஷ்யரை ஐமிப்பிக்றொர்‌ என்றும்‌, அதுவே அர்த ஸ்ரிஷ்ய 
அக்கு ங்ரேஷ்டமான ஐர்ம மென்றும்‌ [ “ஏ 5 ரான்‌ சொன்‌ | 
ஈவன்‌ எ] சொல்லப்பட்டிருக்கிற து, ஆகையால்‌ பிப்பலா தரைப்‌ 
பிதாவென்று சொன்ன து உபபந்நமே. 


இந்தக்‌ கடைசி வாக்யத்திற்கு முன்‌ வாக்யத்தில்‌, உபதேமும்‌ 
முடியுமிடத்தில்‌ பிப்பலாதர்‌ தமது உபதேஸறத்தை “ஏஎ; qu?’ 
என்று உபஸம்ஹாரம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இந்த வாக்யத்திற்கு “இதற்கு 
மேல்‌ இல்லை” என்பது றப்தார்த்தம்‌, இதற்குமுன்‌ இருக்கும்‌ 
“ளாசோனிளாு்‌ என 98? [பரப்ரஹ்மத்தைப்பற்றி நரன்‌ இவ்வளவே 
அறிவேன்‌] என்பதற்கு ஒட்டி, ஈமது ஆசார்யர்கள்‌ இந்த வாக்யத்திற்கு, 
16 கான்‌ இப்பொழுது செய்த உபதேசத்தைக்‌ . காட்டிலும்‌ அதிக 
' மான ப்ரஹ்மஜ்ஞா௩ம்‌ எனக்கு இல்லை” என்று கருத்து விவரித்திருக்‌ 
ஈ கிறார்கள்‌. வேறு சிலர்‌, இவ்வாறு கருத்தைச்‌. சொல்லா மல்‌, “ இழ்ச்‌ 
சொன்ன ஷோடமகலனாக இருக்கும்‌ ஜீவனைக்‌ காட்டிலும்‌ விலக்ஷண 
ன பரப்ரஹ்மம்‌ ஒன்‌ றுமில்லை ??. என்று தாத்பர்யம்‌ சொல்வார்கள்‌. 
அப்படி தாத்பர்யம்‌ சொல்வது 
'மேச்யமான ஹேதுக்களுண்டு,. (1) 


இல்லையென்று பிப்பலா ரின்‌ உபஸம்‌ ார வாக்‌ ட » 
கொள்வது னம்‌ ஓ “பதித்து பொருள்‌ 
ஆறாவது. ப்ரங்௩ம்‌ முற்றிற்று, 
ntib:/agharva cf PE Da 
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